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NAVODILA ZA UPORABO Sl

Opis:
1. Stikalo za nastavitev hitrosti

2
3
4
5
6.
7
8
9
1

. Gumb za sprostitev vecfunkcijske glave

. Snemljiv pokrov pogona nastavkov za mletje
. Pogon nastavkov za mletje

. Pokrov sklede

Nerjaveca skleda

. Vecfunkcijska glava

. Stepalnik

. Kavelj za testo

0. MeSalna lopatka

Opozorila

Pred prvo uporabo aparata pozorno
preberite navodila.

Aparat je potrebno postaviti na ravno in
stabilno povrsino.

Aparat pred names¢anjem, menjavo ali
odstranjevanjem nastavkov vedno
izklopite. Prav tako aparat izklopite ter
ga izkljucite iz elektricnega omreZja
preden se priblizate premi¢nim delom
aparata.

Aparata, prikljuéne vrvice/kabla ali
vtikaca nikoli ne potopite v vodo ali
kakrsno koli drugo tekocino.

Ne segaijte v blizino premikajocih se
delov, niti v odprtino na nastavku.
Aparat uporabljajte le v predviden
namen ter le v gospodinjstvu.
Proizvajalec ne sprejema nikakrsne
odgovornosti, Ce aparata ne
uporabljate pravilno ali ¢e ne
upostevate teh navodil.

Preverite, Ce se napetost na aparatu
ujema z napetostjo v vasi napeljavi.

V primeru kakrsne koli napake pri
povezavi oz. prikljuitvi je garancija
nicna.

Aparat priklopite na ozemljeno
elektriCno vticnico.

Ce morate za priklop na elekriéno
omreZje uporabiti podaljSek, mora biti
ta ozemljen. Preprecite tudi moznost,
da bi se kdo spotaknil oben;.

Aparat izklopite iz elektricnega omrezja
takoj po uporabi in pred ¢iSCenjem.

V primeru, da sta aparat ali nastavek
poSkodovana, ju ne uporabljajte.
Poklicite poobladCeni servisni center.
Kakrsna koli dela na aparatu, razen
obiCajne nege in €iS¢enja, mora opraviti
pooblasCeni servisni center.

Nikoli ne uporabljajte nobenih
pripomockov oz. delov drugih
proizvajalcev razen, Ce jih odobri
Gorenje. Uporaba katerih koli drugih
delov izkljuCuje garancijo.
Poskodovano priklju¢no vrvico sme
zamenjati le proizvajalec ali
pooblasCeni serviser 0z. druga
strokovno usposobliena oseba, saj je
sicer tak$no opravilo lahko nevarno.
Pazite, da prikljuéna vrvica ne bo visela
z delovne povrsine v dosegu otrok.Prav
tako preprecite, da bi prikljuéna vrvica
prisla v stik ali v blizino vroCih delov
aparata ali katerega koli drugega vira
vrocine ali da bi priSla v stik z ostrim
robom.

Med delovanjem aparata se ne
dotikajte metlice za stepanje, nastavka
za meSanije ali kljuke za mesenje testa.
Uporabljajte le en nastavek naenkrat.
Aparat naj ne deluje neprekinjeno ve¢
kot 5 minut. Pred naslednjo uporabo
naj pociva vsaj 30 minut.



« Osebe z zmanj$animi fiziCnimi,
senzori¢nimi in umskimi zmoznostmi ali
s pomanjkljivim znanjem ter izkuSnjami
lahko uporabljajo ta aparat pod
ustreznim nadzorom ali Ce so prejele
ustrezna navodila glede varne uporabe
aparata in Ce razumejo nevarnosti, ki
SO povezane z hjegovo uporabo.

« Aparat in priklju¢na vrvica naj ne bosta
dosegljiva otrokom.

« Ofroci naj ne uporabljajo tega aparata.
Nadzoruijte otroke, ko so v blizini
aparata in jim preprecite, da bi se igrali
z njim.

« Ofroci naj ne Cistijo aparata in naj ne
opravljajo vzdrzevalnih opravil na njem
brez ustreznega nadzora.

« Raven hrupa: 82 dB(A)

Ta naprava je oznacena v skladu z
Evropsko direktivo 2012/19/EU glede
odpadne elektricne in elektronske opreme
(WEEE). Ti napotki predstavljajo okvir za
postopke zbiranja in recikliranja odpadne
elektricne in elektronske opreme, veljavne
v celotni Evropi.

Nevarnost!

Pogonske enote ne smete potapljati v
vodo, niti izpirati pod tekoco vodo.

Pred uporabo

Preden aparat prviC uporabite, ocistite vse
snemljive dele (glej tudi poglavje ‘CiS¢enje’).

Preden jo priklopite na elektricno mrezo, preverite
ali je naprava pravilno sestavljena (glej poglavje
‘Splosni opis’).

Za tem vklopite vti¢ prikljuéne vrvice v stensko
vtiénico.

Uporaba aparata
GNETENJE/MESANJE/STEPANJE:

& g UL lon Rz il

Za optimalne rezultate vaSi nastavki omogocajo
nastavitev viSine nad dnom posode. Odvisno od
sestavin lahko v posodi (6) s pokrovom pripravite
do 1 kg testa.

Potisnite gumb za odklop vecfunkcijske glave (7)
navzgor. Privzdignite vecfunkcijsko glavo in
namestite posodo (6) na podstavek aparata ter jo
obrnite tako, da se zasko¢i v svoj polozaj. V posodo
najprej dodajte sestavine.

Posodo iz nerjave€ega jekla pokrijte s pokrovom ter
namestite nastavek za mesanje, kljuko za mesenje
testa ali metlico za stepanje — odvisno od sestavin
in Zelene teksture. Z obratanjem gredi nastavite
idealno viSino nastavka.

Vecfunkcijsko glavo (7) aparata potisnite navzdol,
dokler ne sliSno ne zaskogi (zasli$i se klik).

Med pripravo lahko dodajate sestavine skozi
odprtino v pokrovu.

Ce zelite zaustaviti delovanje aparata, obrnite
gumb (1) nazaj na polozaj "0".

Pred prvo uporabo odcistite vse dele aparata z
milnico, nato pa jih izperite in posusite.

Aparat postavite na ravno, €isto in suho povrsino;
Sele nato ga vklopite v elektricno omrezje.




Nastavek Stopnie
Vrsta hrane | Maksimalna Cas delovanja hi pnje Priprava
g itrosti
koli¢ina
Smetana
. (38% 500 ml 3-5 minut 5-6 /
Metlica za “x
! mascobe)
stepanje
Beljaki 12 3 minute 5-6 /
Moka 450 g
Sol 59
Delovanje 1 minuta in 30
Kljuka za Kvas 79 sekund pri minimalni hitrosti,
mesenje nato $e 3 minute in 30 sekund /
testa Sladkor 39 na hitrosti 1. Aparat naj ne
deluje dlje kot 5 minut.
Voda (43 °C) 312 ml
Mast 79
Moka 200 g
Sladkor v
Ni?;?;ikeza prahu 2009 5 minut 3-4 /
/ Margarina 200 g
Jajca 4

Izklopite aparat iz elektricnega omrezja.

Motorja nikoli ne potopite v vodo in ne
postavljajte ga pod teko€o vodo. ObriSite ga
do suhega z mehko suho ali rahlo vlazno krpo.
Za lazje CiSCenje nastavke takoj po uporabi
hitro izperite. Povsem odstranite nastavek.

Previdno ravnajte z rezili, saj imajo nekatera

ostre robove.

4.  Ce se vasi nastavki razbarvajo zaradi barvil v
hrani (korenje, pomaranée itd.), jih nezno
zdrgnite s kuhinjsko brisato, namoceno v
jedilno olje, nato pa jih ocistite kot obi€ajno.

Ciséenje
1
2.

w

Skrb za okolje

Ta oznaka pomeni, da proizvoda v Evropski uniji
ne smete zavreci skupaj z ostalimi
gospodinjskimi odpadki. Da preprecite
morebitno Skodo za okolje in ¢lovesSko
zdravije, ki jo lahko povzro€i
nekontrolirano odlaganje odpadkov,
poskrbite za bo aparat ustrezno recikliran, kar
prispeva k trajnostni ponovni uporabi materialnih
virov. Aparat vrnite preko sistema za vracanje in
zbiranje ali pa se obrnite na prodajalca, pri
katerem ste kupili aparat. Prodajalec lahko poskrbi
za recikliranje aparata, ki bo varno za okolje.

Garancija in servisne storitve

Ce potrebujete informacije glede popravil, ali imate
teZavo pri uporabi strojcka vas prosim, da stopite v
stik s Centrom za potro$nike Gorenje v vasi drzavi
(njihovo telefonsko Stevilko najdete v garancijski
brosuri). V primeru, da takSnega centra v vasi
drZavi ni, poveZite se s krajevnim prodajalcem
Gorenjevih izdelkov, ali pokli¢ite osrednjo servisno
sluzbo Gorenja za gospodinjske aparate.

_ GORENJE
VAM ZELI VELIKO UZITKOV OB
UPORABI TEGA APARATA

Pridrzujemo pravico do sprememb!

Samo za osebno rabo!




UPUTE ZA UPORABU

Opis:
1. Prekida¢ za podeSavanje brzine

0.

2. Gumb za otpustanje multifunkcijske glave

3. Odstranijivi pokrov pogona nastavaka za mijevenje
4. Pogon nastavaka za mljevenje

5. Pokrov zdjele

6.
7
8
9
1

Nehrdajuc¢a zdjela

. Multifunkcijska glava
. Metlica za muéenje

Lopatica za mijeSanje
Spirala (kuka) za tijesto

Opasnost!

Pogonsku jedinicu nemojte uranjati u vodu, niti
ispirati pod teku¢om vodom.
Upozorenje

Prije uporabe paZljivo procitajte upute
za uporabu.

Priie  pricvrSCivanja li
nastavaka,  odnosno
obavezno iskljucite uredaj.
Prste drZite podalie od pomicnih
dijelova uredaja i otvora na priklju¢cima.
Uredaj se moze koristiti iskljucivo u
kucanstvu, sukladno njegovoj namjeni.
Proizvoda¢ ne moZe preuzeti nikakvu
odgovornost za nepravilnu uporabu
uredaja, ili uporabu u suprotnosti s ovim
uputama.

Uredaj ne smijete ostaviti da radi bez
nadzora, a naro€ito u nazo¢nosti djece
ili invalidnih osoba.

Provjerite da li napon uredaja, naveden
na naljepnici s podacima, odgovara
naponu vaSe kuéne elektricne
instalacije.

Bilo kakvo nepravilno prikljuCenje
automatski poniStava uvjete garancije.
Uredaj mora biti ukopfan u uzemljenu
utiCnicu.

Ako ste prisilieni koristiti produzni kabel,
ovaj mora takoder biti pravilno uzemljen,

skidanja
priklju¢aka

CRO

i mora biti poloZen tako da se nitko ne
moze na njega spotaci.

Uredaj iskopCajte iz  elektriCne
instalacije  prije  svakog  Ciscenja,
odnosno uvijek kad naprava ne djeluje.
Nemojte koristiti oSte¢ene ili nepravilne
nastavke, odnosno prikljucke. U takvim
sluCajevima radije zatraZite pomo¢
ovlatenog servisnog centra.

Bilo kakve zahvate na uredaju, osim
redovitog CiS¢enja i njege, mora obaviti
ovlasteni servisni centar.

Uredaj, prikljuéni kabel, ili utkaC
nemojte uranjati u vodu niti bilo kakvu
drugu tekucinu.

Priklju¢ni kabel ne smije visjeti tako da
bude na dohvat ruke djeci, niti tako da
dode u dodir s vruéim dielovima
uredaja, s drugim izvorima toplote, ili s
bilo kakvim oStrim rubovima, odnosno

predmetima.
Ukoliko utvrdite da je prikljucni kabel ili
njegov  utikaC  oStecen, smjesta

prestanite koristiti uredaj. Da ne bi doSlo
do ozljeda, neka zamjenu obavi stru¢no
osposobljen servisni centar.

Prije zamjene prikljucka, odnosno prije
no Sto se priblizite pomicnim dijelovima
dok uredaj radi, iskljucite ga i iskopCajte
iz elektrine mreze.

Tijgkom rada uredaja nemojte dirati
metlicu za mucéenje, lopaticu za
mijeSanje, ili spiralu za mijeSenje tijesta.
Istovremeno smijete koristiti samo jedan
nastavak, odnosno prikljucak.

Naprava ne smije djelovati duze od 5
minuta neprekidno: Prije  ponovnog



upuéivanja u rad morate napraviti
stanku od najmanje 30 minuta.

« Osobe smanjenih fizickih, osjetilnih ili
umnih sposobnosti, odnosno osobe s
nedostatkom znanja i iskustava smiju
koristiti uredaj samo pod odgovarajucim
nadzorom, ili ako su upuceni u rad
uredaja i ako razumiju sve opasnosti
povezane s njegovom uporabom.

« Djecu morate nadzirati i ne dozvoliti im
da uredaj koriste kao igracku.

« Da bi izbjegli eventualne ozljede, neka
oStecen prikljuéni  kabel zamijeni
proizvodac, njegov ovlasteni serviser, li
neka druga struéno osposobliena
osoba.

« Djeca neka ne koriste uredaj. Naprava i
prikljuéni kabel ne smiju biti na dohvatu
djece.

« Djeca neka se ne igraju napravom.

« Takoder neka djeca ne Ciste uredaj niti
obavljaju bilo kakve zahvate na
odrzavanju bez odgovaraju¢eg nadzora
odraslih.

« Uredaj je dozvoljeno koristiti iskljuCivo u
kucanstvu i sliénim sredinama.

« Razina Sumova: 82 dB(A)

Ovaj uredaj oznacen je sukladno Europskoj
direktivi 2012/19/EU glede otpadne
elektricne i elektronske opreme (WEEE).
Upute iz direktive predstavljaju okvir za
postupke zbrinjavanja i recikliranja
otpadne elektricne i elektronske opreme,
vazece u Citavoj Europi.

Paznja:

Uredaj je potrebno postaviti na ravnu i stabilnu
povrsinu.
Naprava je
kuc¢anstvu.
Nikad nemojte Koristiti nikakve druge prikljucke,
odnosno nastavke drugih proizvodaca, osim ako ih

isklju€ivo namijenjena uporabi u

odobri Gorenje. Uporaba bilo kakvih drugih
priklju¢aka poniStava garanciju.

Prije prve uporabe

Prije no Sto uredaj pocnete koristiti po prvi puta,
ocistite sve odstranjive dijelove (pogledati takoder
poglavije ‘Ci¢enje’).

Prije no Sto uredaj ukop&ate u elektri¢nu struju,
provjerite da li je naprava pravilno sastavljena
(pogledati poglavlje ‘Opc¢i opis’).

Nakon toga ukopc€ajte utika¢ prikljuénog kabela u
zidnu utiénicu.

Uporaba aparata
MUESENJE/MIJESANJ

E/MUCENIJE:

": < N

Vasi nastavci omoguéavaju podeSavanje visine
iznad dna posude, ¢&ime mozete postiéi
najoptimalnije rezultate. Ovisno o0 sastojcima,
zdjela (6) s pokrovom omogucuje vam da napravite
i do 1 kg tijesta.

Gumb za otpustanje multifunkcijske glave (7)
gurnite nagore. Podignite multifunkcijsku glavu, i
namjestite zdjelu (6) na postolje uredaja. Zatim je
okrenite, tako da se uglavi u svoj polozaj. U zdjelu
sada mozete stavljati sastojke.

Zdjelu iz nehrdaju¢eg celika pokrijte pokrovom i
namjestite nastavak za mijeSanje, kuku (spiralu) za
mijeSenje tijesta, ili metlicu za mucenje — ovisno o
sastojcima i o Zeljenoj teksturi. Okretanjem osovine
podesite idealnu visinu montiranog nastavka.
Multifunkcijsku glavu (7) uredaja gurnite u smjeru
nadolje, dok ne zacujete da se je uglavila (Cuje se
klik).

Tijekom pripreme mozete dodavati
ubacujuci ih kroz otvor u pokrovu.
Ukoliko Zelite zaustaviti djelovanje uredaja, gumb
(1) okrenite natrag u polozaj "0".

Prije prve uporabe sve dijelove uredaja operite
sapunicom, a zatim ih isperite i obriSite da budu
suhi.

Uredaj stavite na ravnu, Cistu i suhu povrsinu. Tek
nakon toga mozete ga ukop€ati u elektricnu
instalaciju.

sastojke
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Ciscenje

1. Uredaj iskljucite i iskopCajte iz elektricne
instalacije.

2. Motor nikad nemojte uranjati u vodu, i nemojte

ga stavljati ispod tekuce vode. ObriSite ga da
bude suh koriste¢éi meku suhu ili malo
navlazenu krpu.

3. ZalakSe ¢iscenje nastavke na brzinu isperite

odmah nakon uporabe. Svaki nastavak skroz
odstranite. Pazljivo rukujte oStricama, jer su
vrlo oStre i na rubovima se mozete ozlijediti.

4.  Ukoliko dode do promjene boje na nastavcima
zbog djelovanja prirodnih boja u namirnicama
(npr. mrkva, narance, itd.), njezno ih izribajte
kuhinjskim ubrusom namoc€enim u jestivo ulje,
a zatim ih dalje Cistite kao i obi¢no.

Nastavak Vrsta hrane Maksimalna Vrijeme rada Stupe;gjdgrzme Priprema
kolicina
. Vrhnje (38 % o o
l\/rlritjlét(:;éa masnoce) 500 ml 3-5 minuta 5-6 /
) Bjelanjci 12 3 minute 56 /
Brasno 450
Spirala (kuka) Sol 59 Rad 1 minutu i 30 sekundi na minimalnoj
piraia (kuk Kvasac 79 brzini, a zatim jo$ 3 minute i 30 sekundi
za mijesenje & - L . A /
tijesta Seder 39 na brzini 1. Uredaj neka ne radi duze od
Voda (43 °C) 312 ml 5 minuta.
Mast 749
Brasno 200 g
Nastavak za Secer u prahu 200 g )
mije$anje Margarin 200 g 5 minuta 3-4 !
Jaja 4
Briga za okolinu
Ova oznaka znadi da u granicama Europske unje GORENJE VAM ZELI MNOGO

ovaj uredaj ne smijete odbaciti zajedno s
ostalim kuc¢anskim otpadom. Da bi
sprijecili mozebitno Stetno djelovanje na
okolinu i Covjekovo zdravlje koje bi moglo
biti posljedica nekontroliranog odlaganja
ovakvih otpadaka, istro§eni uredaj morate zbrinuti
na pravilan nacin, dakle pobrinuti se da bude
pravilno recikliran, ¢ime ¢&ete pridonijeti odrzivoj
ponovnoj uporabi materijalnih izvora. Preko
sustava za vracanje i zbrinjavanje uredaj predajte
takvom centru, ili se obratite prodavacu kod kojeg
ste uredaj kupili. Prodaval ¢e se pobrinuti za
recikliranje aparata na nacin koji je siguran za
okolinu.

Garancija i servisne usluge

Ukoliko trebate informacije u vezi popravaka, ili ako
naletite na kakav problem pri uporabi uredaja
molimo vas da nazovete Gorenje Centar za pomo¢
korisnicima Gorenje u va$oj drzavi (njihov
telefonski broj naci éete u garancijskoj brosuri).
Ukoliko u va$oj drzavi ne postoji takav centar,
povezite se s lokalnim prodavatem Gorenje
proizvoda, ili pozovite srediSnju servisnu sluzbu
Gorenja za ku¢anske aparate

Samo za osobnu uporabu!

ZADOVOLJSTVA U RADU S VASIM
UREDAJEM!

Pridrzavamo pravo na izmjene!



UPUTE ZA UPOTREBU

Opis:

2
3
4
5.
6.
7
8
9
1

0.

Prekida¢ za regulisanje brzine

Dugme za otpustanje viSenamenske glave
Poklopac pogona nastavaka za mlevenje
Pogon nastavaka za mlevenje

Poklopac ¢inije

Nerdajuca radna €inija

. ViSenamenska glava

Metlica za muéenje
Lopatica za meSanje
Spirala (kuka) za testo

Opasnost!

Pogonsku jedinicu nemojte potapati u vodu, i
nemojte je ispirati pod teku¢om vodom.
Upozorenje

Pre upotrebe paZljivo procitajte upute za
upotrebu.

Pre uglavljivanja ili skidanja nastavaka,
odnosno priklju¢aka obavezno iskljucite
aparat.

Prste drZite dalie od pomi¢nih delova
aparata i otvora na priklju¢cima.

Aparat sme da se koristi iskljuCivo u
domacinstvu, u skladu sa njegovom
namenom. Proizvodal ne moze
preuzeti nikakvu odgovornost za
nepravilnu primenu aparata, ili upotrebu
u suprotnosti s ovim uputstvima.
Aparat ne smete ostaviti da radi bez
nadzora, a narocito u prisustvu dece ili
invalidnih lica.

Proverite dali napon aparata naveden
na nalepnici sa podacima, odgovara
naponu vaSe kuéne elektricne
instalacije.

Bilo kakvo nepravilno prikljuCenje
automatski poniStava uslove garancije.
Aparat treba da bude ukopdan u
uzemljenu utiénicu.

Ako ste prisilieni koristiti produzni kabl,
ovaj mora takode biti ispravno uzemljen,

SRB

i mora biti poloZen tako da se niko ne
moze 0 njega spotaci.

Aparat  iskopCajte iz  elektricne
instalacije  pre svakog  CisCenja,
odnosno uvek kad naprava ne radi.
Nemojte koristiti oSte¢ene ili nepravilne
nastavke, odnosno prikljucke. U takvim
sluCajevima radije se obratite za pomo¢
ovlas¢enom servisnom centru.

Bilo kakve zahvate na aparatu izuzev
redovitog CiS¢enja i nege mora obaviti
ovlasceni servisni centar.

Aparat, prikljucni kabl, ili utika¢ nemojte
potapati u vodu niti u bilo kakvu drugu
teCnost.

Prikljucni kabl ne sme da visi i tako bude
na domasaju dece, niti tako da dode u
dodir s vru¢im delovima aparata, sa
drugim izvorima toplote, ili sa bilo

kakvim  oStrim ivicama odnosno
predmetima.

Ukoliko utvrdite da je prikljucni kabl ili
njegov  utika¢  osteCen, smesta

prestanite koristiti aparat. Da ne bi do$lo
do povreda neka zamenu obavi stru¢no
osposobljen servisni centar.

Pre zamene prikljucka, odnosno pre
nego se priblizite pomicnim delovima
dok aparat radi, iskljucite ga i iskopCajte
iz elektriCne mreze.

Tokom rada aparata nemojte dirati
metlicu za muéenje, lopaticu za
mesSanie, ili spiralu za meSenje testa.
Istovremeno smete koristiti samo jedan
nastavak, odnosno prikljucak.

Naprava ne sme da radi duze od 5
minuta neprekidno. Pre ponovnog



upucivanja u rad treba napraviti pauzu
od najmanje 30 minuta.

« Lica smanjenih fizickih ili mentalnih
sposobnosti,  odnosno  lica s
nedostatkom znanja i iskustava smeju
koristiti aparat samo pod odgovarajucim
nadzorom, ili ako su upuceni u rad
aparata i ako razumeju sve opasnosti
povezane s njegovom upotrebom.

« Decu treba kontrolisati i ne dozvoliti im
da aparat koriste kao igracku.

« Da bi izbegli eventualne povrede, neka
oSteen  prikljuéni  kabl  zameni
proizvodac, njegov ovlaSceni serviser, ili
neko drugo strucno osposobljeno lice.

« Deca neka ne koriste aparat. Naprava i
prikljucni kabl ne smeju biti na domasaju
dece.

« Deca neka se ne igraju napravom.

« Takoder neka deca ne Ciste aparat niti
obavljaju bilo kakve zahvate na
odrzavanju bez odgovaraju¢eg nadzora
odraslih.

« Aparat je dozvoljeno koristiti iskljucivo u
domacinstvu i slicnim sredinama.

« Nivo Sumova: 82 dB(A)

Ovaj aparat oznacen je u skladu sa
Evropskom direktivom 2012/19/EU u vezi
otpadne elektricne i elektronske opreme

(WEEE). Uputstva iz direktive predstavljaju
okvir za postupke odlaganja i recikliranja
otpadne elektri¢ne i elektronske opreme,

vazece u celoj Evropi.

Paznja:

Aparat treba da bude postavljen na ravnu i stabilnu
povrsinu.
Naprava je
domadinstvu.
Nikad nemojte koristiti nikakve druge prikljucke,
odnosno nastavke drugih proizvodaca, izuzev
ukoliko ih odobri Gorenje. Upotreba bilo kakvih
drugih priklju¢aka poniStava garanciju.

isklju¢ivo namenjena upotrebi u

Pre prve upotrebe

Pre no Sto aparat pocnete koristiti po prvi puta,
ocistite sve odvojive delove (pogledati takoder
poglavije ‘Ci¢enje’).

Pre no Sto aparat ukopCate u elektricnu struju,
proverite da li je naprava pravilno sastavljena
(pogledati poglavlje ‘Opsti opis’).

Nakon toga ukljucite utika¢ prikljuénog kabla u
zidnu utiénicu.

Upotreba aparata

Vasi nastavci omogucéavaju podeSavanje visine
iznad dna radne C¢inije, ¢ime mozete postici
najoptimalnije rezultate. Ovisno o sastojcima, Cinija
(6) s poklopcem omoguéuje vam da napravite i do
1 kg testa.

Dugme za otpustanje viSenamenske glave (7)
gurnite nagore. Podignite viSenamensku glavu, i
namestite Ciniju (6) na postolje aparata. Zatim je
okrenite tako da se uglavi u svoj polozaj. U €iniju
sada mozete stavljati sastojke.

Ciniju iz nerdajuéeg &elika pokrijte poklopcem i
namestite nastavak za meSanje, kuku (spiralu) za
mesenje testa, ili metlicu za muéenje — ovisno o
sastojcima i o trazenoj teksturi. Okretanjem osovine
reguliSite idealnu visinu montiranog nastavka.
ViSenamensku glavu (7) aparata gurnite u smeru
nadole, dok ne zacujete da se je uglavila (Cuje se
klik).

Tokom pripreme mozete dodavati
ubacujuci ih kroz otvor u poklopcu.
Ukoliko Zelite zaustaviti rad aparata, dugme za
regulisanje (1) obrnite nazad u polozaj "0".

Pre prve upotrebe sve delove aparata operite
sapunicom, a zatim ih isperite i obriSite da budu
Suvi.

Aparat stavite na ravnu, Cistu i suvu povrSinu. Tek
nakon toga mozete ga ukljuciti u elektricnu
instalaciju.

sastojke

Ciscenje

1. Aparat iskljucite i izvucite prikljucni kabl iz
elektri¢ne instalacije.

2.  Motor nemojte nikad potapati u vodu, i



nemojte ga stavljati pod mlaz tekuce vode.

povredite.

ObriSite ga da bude suv koriste¢i meku suvu 4.  Ukoliko dode do promene boje na nastavcima
ili malo vlaznu krpu. zbog delovanja prirodnih boja u namirnicama
3. Za lak3e CiS¢enje nastavke na brzinu isperite (npr. Sargarepa, narance, itd.), nezno ih
odmah nakon upotrebe. Svaki nastavak skroz izribajte kuhinjskim ubrusom natopljenim u
odstranite. Pazljivo rukujte secivima, jer su jestivo ulje, a zatim ih dalje Cistite kao i obi¢no.
veoma ostra, i na ostrim ivicama mozete da se
Nastavak Vrsta hrane Maksimalna Vreme rada Stepfgdt;rzme Priprema
kolicina
. Pavlaka (38 % .
l\/rlritjlét(:;jéa masnoé?) 500 ml 3-4 n-1|nuta 5-6 /
Belanci 12 3 minuta 5-6 /
Bradno 450
Spirala (kuka) So 59 Rad 1 minu_t i Efovseku_ndi na minimalnoj
i Kvasac 749 brzini, a zatim jo§ 3 minuta i 30 sekundi
Za mesenje &~ L . ~ /
testa Secer 39 na brzini 1. Aparat neka ne radi duze od
Voda (43 °C) 312g 5 minuta.
Mast 749
V Brasno 200 g
Nasta}vak za Seéer u pnjahu 200 g 5 minuta 3-4 /
mesanje Margarin 200 g
Jaja 4
Briga za zivotnu sredinu
Ova oznaka znaci da u granicama Evropske unije
ovaj aparat ne smete odbaciti zajedno s .
ostalim otpadom iz domacinstva. Da bi Samo za liénu upotrebu!
sprecili eventualno Stetno delovanje po .
okolinu i po zdravlje éoveka koje bi moglo GORENJE VAM ZELI MNOGO

: . I
da bude posledica nekontrolisanog

odlaganja ovakvih otpadaka, istro$eni aparat treba
odstraniti na pravilan nacin, dakle treba da se
postarate da bude pravilno recikliran, ¢ime cete
pridoneti odrzivoj ponovnoj upotrebi materijalnih
resursa. Preko sistema za vracanje i recikliranje
aparat predajte takvom centru, ili se obratite
prodavcu kod kog ste aparat kupili. Prodavac ¢e se
postarati za recikliranje aparata na nacin koji je
bezbedan za okolinu.

Garancija i servisne usluge

Ukoliko trebate informacije u vezi popravaka, ili ako
ste naiSli na neki problem u upotrebi aparata
molimo vas da nazovete Gorenje Centar za pomo¢
korisnicima Gorenje u vaSoj drzavi (njihov
telefonski broj nacéi ¢ete u garantnoj broSuri).
Ukoliko u vaSoj drzavi ne postoji takav centar,
povezite se s lokalnim prodavcem Gorenje
proizvoda, ili pozovite centralnu servisnu sluzbu
Gorenja za ku¢anske aparate
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ZADOVOLJSTVA U RADU S VASIM
APARATOM!

Pridrzavamo pravo na izmene!
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YMNMATCTBO 3A KOPUCTEHWE MK

MpekviHyBaY 3a AoTepyBakse bpanHa
Konye 3a ocrnoboayBatse Ha
nosekedyHKLMCKaTa rnasa
OTCTpaHnvB Kanak Ha MOrOHOT Ha NPUKITYHOLIM
3a Mernewe

[MoroH Ha Npviky4oLm 3a Mernere
Kanak Ha ynHujata

YnHuja wro He 'procysa
MoBekedpyHKUMCKa MaBa

Matunka

. Jlonatka 3a meLarse

0. Kyka 3aTecto

OnacHoct

He ro cTtaBajTe MOTOPOT Ha anapaToT BO BoAa

n

He ro nnakHeTe noa 4yewma.

MepKM Ha npeTnas3finBoCcT

BHumaTenHo npounTajTe ru
WHCTPYKLMIATE MPEeS KOPUCTEHE Ha
anapartor.

WcknyyeTe ro anapatoT npeg
CTaBatbe W BaleH-e Ha JO4ATOKOT.
[pxeTe m npcTuTe noganeky og
MOABVXHUTE JESI0BM 1 OTBOPAH-ETO
Ha JOAATOKOT.

KopucTeTe ro anapatot camo 3a
HameHeTaTa aomaluHa ynotpeba.
[Mpon3BOAMTENOT HE CHOCYBa
HUKaKBa OArOBOPHOCT JOKOMKY
anapatoT e npeameT Ha
HecoogseTHa ynotpeba unm
HEMPUAPXYBaH-e 40 NHCTPYKLWMTE.
[NpoBepeTe Aanu BonTaxara Ha
anapatoT ce coBnara co BaLnoT
ENEKTPUYEH CUCTEM.

Cekoja rpeLuka BO NOBP3yBaH-ETO ja
MOHMLUTYBA rapaHuujaTa.

Anapartot Tpeba aa tuae npuknyyeH

BO 3a3eMjeH MPUKITY4OK 3a CTpyja.
LloKOMKy KOPUCTUTE eneKTPUUEH
npogormkeH kaben, uctuot Tpeba aa

Buae 3a3eMjeH 1 ga ce ocurypare
HUKO] A He Ce COMHe Of Hero.
VcknydyeTe ro anapatoT o4
MPUKITYYOKOT 3a CTPYyja Kora ke
3aBpLunTe co ynotpeba v npea
YUCTEHE.

He ro kopucTeTe f0AaTOKOT W/ U
anaparoT aKo € OLUTETEH.
KoHTakTupajTe ro oBnacteHnoT
CepByC.

Cexoja pononHuTenHa pabota Ha
anapaTtoT OCBEH OPXYBaHETO 1
yncTereTo Tpeba aa buae
WU3BPLUEHA O CTPaHa Ha OBMacTeH
CepBMmC.

He ro notonysajte anaparor,
kabenoT 1nu NPUKIY4OKOT BO BOAA
WNM BO [pyra TEYHOCT.

He ro ocTaBajTe kabenoT aa B1CK BO
BnuanHa Ha peua, aa buae Bo
Bnm3nHa nnm Bo onup €o TonnuTe
[EMN0BM Ha anapartoT, Apyr U3BOP Ha
TONMMHA Unu ocTap pab.
VcknyyeTe ro anapatoT v 13BageTe
ro MPUKNYYOKOT Of CTPYja Npes Aa
M CMeHUTe JoAaToLMTE UNk fa ce
L00nMK1TE [0 NOLBMKHUTE OENOBH.
He rv gonupajre matankara,
CEYMIIOTO 3a MUKCEp M kKykaTa 3a
MeCere [ofeka anapatot paboTu.
[oparouute KopUCTETE M efeH no
eeH.

He ro kopucTeTe anapatoT noseke
o4 5 MuHyTH 6e3 npekuH. OcTtaBeTe
ro 30 MMHYTM Ha naysa npeg
MOBTOPHO Aa ro ynotpebuTe.



« AnapatoT MOXe Aa ro Kopucrar u
FIYHOCTM CO HaManeHn hU3nYKm,
CEH30PHM M MEHTarHM COCOBHOCTM
WNK HeJoCTaToK Ha UCKYCTBO W
3Haer-e OKOSKY ce Mo Haa30p 3a
6esbenHa ynotpeba Ha anapatoT 1
[OKOSKY ja pasbupaat
noTeHUmjanHaTa onacHocT.

« [leuara tpeba ga buaar nog Hagsop
3a [ja He C1 urpaar Co anaparor.

« [lokorky kabenoT 3a HanojyBare e
OLLTETEH, UCTOT Tpeba Aa ce 3ameHu
0f, Npou3BeayBaYo0T,CEPBUCEPOT
WNK CIMYHO OBNACTEHO NuLe 3a a
ce 13berHe onacHoCT.

« [leuata He Tpeba aa ro kopucrat
anapartoT. YysajTe ro anaparoT u
kabnute noganeky og Aogar Ha
peua.

« [leuata He Tpeba ga cu urpaar co
anapatoT Unn a U3BpLUyBaaT
3afaum 3a ogpxyBare 6e3 Haz3op.

« He ro kopucTeTe anapatoT AOKOMKy
POTUPAYKOTO CHTO MM 3ALLTUTHUOT
Kanak e OLITETEH UMK UMa BUATNNBM
MyKHaTUHW.

« OBoj anapart e HameHeT 3a
AomaluHa ynotpeba

« [nacHoct: 82 dB (A)

OBoj anapar e ogbenexaH cnopep
EBponckaTa gupektuBa 2012/19/EY 3a
OTnag op enekTpUYyHa U eNneKTpoHcka

onpema (WEEE). OBa ynaTcTBO
npeTcTaByBa paMKa Ha eBpornckaTa
BanuAHOCT 3a BpaKkake U peLuKnupame
Ha oTnaj op enekTpu4yHa U eneKTpoHckKa
onpema.

MepKVI Ha npeTna3fninBoCT
Cekoralu I'IOCTaByBajTe ro anapartoT Ha paMHa
n ctabunHa nospLUMHa.
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He ro apxeTe LUMTPYCHWOT Ap)ay Nogonro of
10 MUHYTU B€3 NPEKUH.

OBoj anapar e eANHCTBEHO HaMeHeT 3a
AomaluHa ynoTpeba.

Hwukoral He KopucTeTe AoAaToum Unu Aenosu
oA ApYyry NPon3BOAUTENN OCBEH ako He ce
oBnactenu og opene. Bo cnyyaj ga m
KOPMCTUTE Norope cnomeHaTuTe AenoBu
rapaHumjaTa ke 6uae noHuwTeHa.

Mpen ynotpeba

WcuucTeTe v cuTe ogaenHn Aenoem kora ro
ynoTpebyBaTe anapaToT 3a npB nat (Buau
Yucretrse)

MpoBepeTe Aanu anapatoT € COoABETHO
cocTaBeH Mnpej Aa ro npuknyyute Bo
NPWKNYYOKOT 3a cTpyja (Buan MeHepanH onuc).
MpuknyyeTe ro NPUKNY4YOKOT BO LUTEKEP.

Ynotpe6a Ha anapaToT

CEYMIIO 3A MUCKEP/MATANKA/ KYKA
3A MECEHWE

= = &

[HopaTounTe nmaat cucTem 3a npunarogysane
Ha BUCMHATa HajA AHOTO Ha CafoT 3a
NOCTUrHyBake Ha onTuManHu pesyntatu. Bo
3aBVCHOCT O, NpMpoJaTta Ha cocTojkuTe, cagoT
(6) co kanakoT MOXe Aa ce KOpUcTK 3a
noaroToBka Ha 1 kunorpamu cmeca.
MpuTrCHeTe ro Harope KonM4eTo 3a ocrioboayBar-e
3a MynTUdyHKUMOHanHaTa rnaea (7), nogurHete ja
rraBaTta 1 notoa cTaBeTe ro cafoT (6) Bo anapatoT
BPTEjKM ro JOAeKa He ce HaMeCTun Ha nonoxbara.
MpenxonHo cTaBeTe v COCTOjKUTE BO CaAOT.
[MokpwjTe ro cagoT oA HeprocyBaYku Yenuk co
KanakoT 1 CTaBeTe ro Ce4UrioTo 3a MUKCep, KykaTa
3a Mecetbe Unu Matarnkara (Bo 3aBUCHOCT of
ryctuHarta koja ja npedepupare). MNpunarogerte ja
BUCMHATa CO BPTEH:-E Ha BPaTUIOTO: Npurarofete
v JopaatoumTe Ha uaeanHarta nonoxoa.
MpuTucHeTe ja Hagony MynTUAYHKLMOHaNHaTa
rmaBsa (7) Ha anapaTtoT Aofeka He cryLuHeTe
KIyKahse.

3a Bpeme Ha NnoaroToBkata Moxe Aa JofasaTte
COCTOjKM HI3 OTBOPOT BO Kanakor.

3a Aa ro npekuHeTe paboTer-eTo Ha anapaToT
cBpreTe ro kon4eto (1) Ha 0.




Mpea npeata ynoTtpeGa UcHMCTETE M CUTE AENOBU
Ha goJaTouumTe Co canyHuua 1 Boaa, UCTINakHeTe 1
cyLLeTe M.

CraBeTe ro anapaToT Ha paMHa, YucTa 1 cyBa
MOBpLLMHA 1 MOTOA MPUKITYYETE FO.

UYncremwe

1. W3Bapere ro anapaToT o NpUKITy4oK 3a
cTpyja.

2. Hvkoralwu He ro cTaBajTe MOTOPOT nog Boga
wnu nog Yeluma. sbpuiieTe ro co cysa unm
nonyBnaxHa Kpna.

3. 3anonecHo u1cTere HabpavHa ncrnakHeTe
v gjopatouuTe no ynotpeba. LienocHo
13BajeTe ro JOAATOKOT 3a MUKCEP.
BHumatenHo pakyBajTe co ceuunara buaejiv
HEKOW O[] HVB Ce OCTPMW.

4, Axo gopatouuTe ce 060eHM oa XpaHa
(MOpKOBM, NOPTOKANM) HEXHO M3bpHULLIETE TN
CO KyjHCKa Kprna noToneHa Bo Macro 3a
roTBEH-E 1 M0TOa UCHUCTETE MM Ha
BOOGWYAEHNOT HAYMH.

MakcumanHo Bpeme Ha
Hdoparok XpaHa KONMYECTEO 06paboTka Bp3uHu MoaroroBka
0,
Kpem (38% 500 ml 3-5 MUHYTH 5-6 /
mMacTtm)
MaTanka
Berno jajue 12 napuura 3 MUHYTH 5-6 /
BpawHo 450 g
Con 59 O6pabotka 1 muHyTa n 30
Keacey 79 CeKyHAM Ha MYHUManHa
Kyka 3a 6p3nHa, 1 noTtoa ywTe 3 MUHYTH /
Mecere Wekep 3g n 30 cekyHan Ha | 6panHa. H,e
ro KOpucTeTe anapaToT noseke
Bona (43°C) 312 mi OA 5 MUHyTH.
CBuHcKa macT 79
BpawHo 2009
LLlekep BO
Cfﬂ;ﬂgg sa npas 2009 5 MUHYTH 3-4 /
P MaprapvH 200 g
Jajua 4 napyvra
OkonuHa MapaHuuja n cepBuc
OBoj cumbon o3HayyBa [ieka OBOj [Hokonky Bu e noTpeba nHcpopmaumja unu umare
npoussog He Tpeba Aa ce ucdpna npobnem, Be MONMMe KOHTakTupajTe ro Fopexe

3ae[lHO CO OCTaHaTMOT oTnaj o
OOMaKMHCTBO Ha TepuTopujaTta Ha EY. 3a
[a ce crnpeyu noTeHuujanHa WTeTa Ha okonvHaTa
1 YOBEKOBOTO 37paBje of, HEKONMHTPONUpaH oTnag,
ce npenopayysa 04roBOPHO Aa ro peuuknupare
3a Aa NpoMoBUpaTe oapXnuBa peynotpeba Ha
martepujanHu pecypcu. 3a aa ro spatuTe
ynoTpebyBaHWOT anapaTt Be MOMMMe Aa
KOPUCTUTE CUCTEMUTE 3a Bpakare U cobupame
WM KOHTaKTMPajTe ro NpoAaBaYvoT of kafe LTo
CTe ro Kynure npov3BofoT. Tue moxar aa ro
ofHecart 0Boj npon3Bop Ha 6e36eqHO
peuuKknvpare.

LIeHTapoT 3a rpwka Ha KOpPMCHWLM BO BaluaTa
3emja (TenedoHcKkoT 6poj ke ro HajaeTe Bo
MeryHapoaHaTa rapaHuuja). Jokonky Hema
LieHTap 3a rpwka Ha KOpMCHMLM BO BallaTa 3ewmja,
obpaTeTe ce [0 NOKaNHWOT AUIep Ha ropete unu
KOHTaKTupajTe ro oaaenor 3a AoMallHW anapaTtu
Ha ropeme.

Camo 3a nu4yHa ynoTpe6a!

FOPEHE B/ MNOCAKYBA CO
3AOOBOJICTBO OA 'O KOPUCTUTE
AMNAPATOT
o 3agpXxXyBame nNpaBoOTO Ha

npomeHu!




INSTRUCTION MANUAL EN

1. Speed control switch
2. Release button for multifunction head
3. Removable cover for mincer power outlet
4. Power outlet for mincer
5. Bowl cover

6. Stainless steel bowl
7. Multifunction head
8. Whisk

9. Mixer blade

10. Dough hook
Danger

Do not immerse the motor unit in water nor
rinse it under the tap.

Warning

« Carefully read the instructions before
using your appliance.

. Switch off the appliance before fitting
and removing the attachment.

« Keep your fingers away from moving
parts and the opening on the
attachment.

« Only use the appliance for its
intended domestic use. The
manufacture will not accept any
liability if the appliance is subject to
improper use or failure to comply
with these instructions.

« Check that the voltage rating of the
appliance matches that of your
electrical system.

« Any connection error will nullify the
guarantee.

« The appliance must be plugged into
an earthed electrical socket.

« Ifyou have to use an electrical
extension lead, it must be earthed
and you should make sure that
noone can trip over it.
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Unplug the appliance as soon as you
have finished using it and before
cleaning it.

Don't use your attachment and/or
appliance if it has been damaged.
Contact an approved service centre.
Any work on the appliance other
than normal care and cleaning by the
customer must be carried out by an
approved service centre.

Do not immerse the appliance, the
power cord or the plug in water or in
any other liquid.

Do not allow the power cord to hang
within the reach of children, to come
close to or into contact with hot parts
of your appliance, any other source
of heat or any sharp edge.

Switch off the appliance and
disconnect it from power supply
before changing accessories or
approaching any moving parts.

Do not touch the whisk, mixer blade
or kneading hook while the appliance
is in operation.

Only use one attachment at a time.
Do not operate the appliance
continuously for more than 5 minutes
at a time. Allow 30 minutes rest
before next use.

Appliances can be used by persons
with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they
have been given supervision or
instruction concerning use of the



appliance in a safe way and if they
understand the hazards involved.

« Children should be supervised to
ensure that they do not play with the
appliance.

« Ifthe supply cord is damaged, it
must be replaced by the
manufacturer, service agent or a
similarly qualified person, in order to
avoid a hazard.

. This appliance may not be used by
children. Keep the appliance and its
cord out of reach of children.

« Children may not play with the
appliance.

« Children may not clean the appliance
or perform user maintenance tasks
on it without supervision.

« This appliance is intended to be
used in household and similar
applications.

« Noise level: 82 dB(A)

This appliance is marked according to
the European directive 2012/19/EU on
Waste Electrical and Electronic
Equipment (WEEE). This guideline is the
frame of a European-wide validity of
return and recycling on Waste Electrical
and Electronic Equipment.

Caution

Always place the appliance on a flat, stable
surface.

Do not use the citrus press longer than 5
minutes without interruption.

This appliance is intended for household use
only.

Never use any accessories or parts from other
manufacturers unless they are authorized by
Gorenje. In case you use these accessories the
warranty will be canceled.
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Before use

Clean all detachable parts before using the
appliance for the first time (see chapter
‘Cleaning’).

Make sure the appliance is assembled properly
(see chapter ‘General description’) before you
plug it in the wall socket.

Put the plug in the wall socket.

Using the appliance
MIXER BLADE/ WISK/ DOUGH HOOK

Your accessories are equipped with a system
for adjusting the height above the bottom of the
bowl for optimum results. Depending on the
nature of the ingredients, the bowl (7) with its
cover can be used to prepare up to 1 kg of
dough.

1. Press the release button for the multifunction
head (7) up, lift the multifunction head then fit
the bowl (6) onto the appliance by turning until it
locks into position. Place the ingredients in bowl
first.

2. Putthe stainless steel bowl cover onto the
stainless bowl and insert the mixer blade, hook
or whisk (depending on the consistency you
prefer). Adjust the height by turing the shaft:
adjust the accessories to the ideal position.

3. Press the multifunction head (7) of the
appliance down until a click is heard.

4. During preparation, you can add ingredients
through the opening in the cover.

5. To stop appliance operation, turn the knob (1)
back to 0.

6. Before using for the first time, clean all parts of
the accessories with soapy water, rinse and
dry.

7. Place the appliance on aflat, clean and dry

surface and then plug in your appliance.

Cleaning

1. Unplug the appliance.

2. Never immerse the motor unit in water or put it
under running water. Wipe it with a soft dry or
slightly damp cloth.



3. For easier cleaning, quickly rinse the kitchen towel dipped in cooking oil and then
accessories after use. Completely dismantle clean in the usual way.
the mixer attachment. Handle the blades with
care, as some have sharp cutting edges.
4. If your accessories are discoloured by food
(carrots, oranges etc.), rub them gently with a

Accessory Food Maximum Operation time Speeds Preparation
amount
0,
ggam (38% 500 ml 3.5 minutes 56 /
Whisk
Egg white 12 pcs 3 minutes 5-6 /
Flour 450 g
Salt 59 Operation 1 minute and 30
seconds at MIN speed, and then
Yeast ‘9 3 minutes and 30 seconds at |
Dough hook , /
Sugar 3 speed. Don'’t operate the
9 9 appliance for more than 5
Water(43°C) 312 ml minutes.
Lard 79
Flour 200 g
Mixer blade Caster sugar 2009 5 minutes 3-4 /
Margarine 2009
Eggs 4 pcs
Environment
This marking indicates that this product
should not be disposed of with other
household waste throughout the EU. To
prevent possible harm to the environment _—
or human health from uncontrolled waste disposal,
recycle it responsibly to promote the sustainable
reuse of material resources. To return your used
device, please use the return and collection
systems or contact the retailer where the product
was purchased. They can take this product for
environmentally safe recycling.
Guarantee & service
If you need information or if you have a problem,
please contact the Gorenje Customer Care Centre GORENJE
in your country (you find its phone number in the WISHES YOU A LOT OF PLEASURE
worldwide guarantee leaflet). If there is no WHEN USING YOUR APPLIANCE

Customer Care Centre in your country, go to your We reserve the right to any modifications!
local Gorenje dealer or contact the Service

department of Gorenje domestic appliances.

For personal use only!
17



1.
2.

3.

4
5
6.
7.
8
9
1

0.

PBbKOBOACTBO 3A YINOTPEBA

Kntou 3a perynupaHe Ha ckopocTTa
ByToH 3a ocBoboXOaBaHe Ha
MHOroOyHKLMOHarNHaTa rrasa
CearnsiLy, ce Kanak Ha 13Boja 3a npucTaekarta-
mecomernayka

M3Bog 3a npuctaBkata-Mecomenadka
Kanak Ha kynaTa

Kyna ot Hepbxaaema ctomaHa
MHoroyHKUMoHanHa rmasa
Bupkanka 3a snua

Bbpkanka-mvikcep

Kyka 3a Tecto

OnacHoct

He notansviTe oTaeneHneTo ¢ MOTopa BbB
BOAA W HE ro MuiiTe noA Tevalya Boaa oT
Yelwimara.

MpepynpexpeHue

[poyeTeTe BHAMATENHO
WHCTPYKLMUTE NPeau Aa 3anoyHeTe
paboTa ¢ ypeqa.

WskntoueTe ypeaa npeam aa
CBasnMTe N NocTaBuTE AadeHa
npucTaBka.

[aseTe npbCTUTE CU Aaney OT
ABWXELLMTE Ce YacTu M 0TBOpa Ha
npucTaBkara.

A3nonsBate ypeaa camo no
npeaHasHaveHne B JOMaLLHM
ycnosusi. [pon3BOAMTENST HEe HOCK
OTrOBOPHOCT, aKo ypeabT 6bae
W3N0oN3BaH HEMPABMITHO UMK HE
Obaat cnaseHm Ten UHCTPYKLMK.
YBepeTe ce, Ye HanpexeHeTo,
yKa3aHo BbpXy Ypeza, 0TroBapsi Ha
HanpPeXeHNeTo, NoAaBaHoO BbB
BalLaTa enekTpuyecka Mpexa.
[apaHuusiTa e HeBanuaHa npy
MOrPELLHO CBbP3BaHE Ha ypeaa KbM
enekTpuyeckaTa Mpexa.
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YpenbT TpsibBa fa Obae BKOYeH
KbM 3a3eMEH ENEKTPUYECKM
KOHTAKT.

Ako TpsibBa Aa u3nonasare
yAbIKUTENEH kaben, Toi Tpsibea aa
Obae 3a3emeH n Tpsibea aa ce
YBEPUTE, Ye HIKOW HAMa Ja ce
CITbHE B Hero.

WskntoyeTe ypeaa ot
eneKTpuyeckaTa Mpexa BefHara
LLIOM MPUKITOYKUTE paboTa ¢ Hero n
npeay NoYncTBaHe.

He n3nonssaiTe npucTaekuTe wmnm
ypena, ako ca NoBpeaeHH.
CBbpxeTe Ce C 0TOpH3NpaH CEepBM3.
Bcsaka pabota no ypega ¢
W3KIKOYEHNE HA MOYMCTBAHETO M
obuyaiHaTa nogapbxka OT CTpaHa
Ha KnneHTa, Tpsibea aa ce
N3BbPLUBA B OTOPU3VPaH CEpBYS3.
He notansite ypeaa, 3axpaHsalLus
kaben unu Lencena BbB BoAa Unn
Apyra TEYHOCT.

He nossonsBaiiTe 3axpaHBalLmsT
kaben aa BuCK Taka, Ye aa ro
pocturat aela, aa ce nobnmxasa
Wnn aa ce oonupa ao
HaropeLLeHMTE YacTy Ha ypesa,
APYTA U3TOYHULM Ha TOMMMHA UIn
ocTpy prbose.

VskntouBaiTe ypesa v npekbcaainTe
eNeKTPUYECKOTO 3axpaHBaHe npeay
[a CMEeHMTE NpuUCTaBka Unn aa
[OKOCHETE ABWKELLMTE Ce YacTw.
He pokocBaiiTe Gbpkarnkarta 3a
Anua, ObpkankaTa-MUKCep 1



KykaTa 3a TeCTo, 40KaTo ypeabT
paboTu.

He u3nonaBaiTe HKOMKO NPUCTaBKY
€HOBPEMEHHO.

He paborteTe ¢ ypena bes
NpeKbCBaHE MoBeYE OT 5 MUHYTU.
W3vakante 30 MUHyTH Npeau
creggatya ynotpeba.

To3u ypeq Moxe aa 6bae
W3MoN3BaH OT N1LAa C HaMarneHm
(OU3NYECKI, CEH3OPHMN NN
YMCTBEHM CNOCOBHOCTY WK ¢
HEAO0CTaTBLYHO ONUT U NO3HAHNS
caMo aKo ca nop HabnoaeHue unu
ca UHCTPYKTUpaHu 3a 6e3onacHa
ynotpeba v ca HasiCHo ¢
€BEHTYarHI1Te ONaCHOCTY MpK
HeroBaTa ynotpeba.

[euarta tpsibsa ga 6baat
HarnexaaHw, 3a fja ce yBepuTe, ye
He CW MrpasT ¢ ypeaa.

Ako 3axpaHBalmT kaben e
noBpeaeH, Tor Tpsibea aa 6bae
CMEHEH OT NPOW3BOANTENS, HEroB
0TOpW3NpaH CepBu13 U OT NnLe C
noaxoasila keanudukaums, 3a aa
n3berHeTe BCAKAKBa ONaCHOCT.
To3u ypen He Tpsibea aa 6bae
nonaeaH ot geua. [pbxTe ypeaa u
HeroBws kaben ganeu ot geua.

He no3sonsiBailTe Ha Aela aa cn
Wrpas ¢ ypeaa.

[euara He TpsbBa ga nouncrear
ypeaa wnm aa u3BbpLuBar
noaapbxka 6e3 Habnoaexwe.
YpeabT e npeaHa3HayeH 3a
AomaluHa ynotpeba 1 nogo6Hmu
MPUINOXEHUSI.
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« HwuBo Ha wyma: 82 dB(A)

To3u ypea MMa MapKupoBKa CbriacHo
eBponelicka gupektuea 2012/19/EC
OTHOCHO M3XBbPJISIHETO Ha U3NON3BaHO
eneKTPUYeCcKOo U eneKTPOHHO
o6opyaBaHe (WEEE). Ta3u mapkupoBka
npeacrtaeBnsisa ob6osHauveHue 3a
BanuaHocT B usAna EBpona Ha
Bb3MOXHOCTTA 3a BpblliaHe 1
peumKnupaHe Ha U3Non3BaHo
eneKTPUYeCcKo U eneKTPOHHO
obopyaBaHe.

BHumaHue

BuHaru noctaBsiiTe ypena Bbpxy paBHa u
cTaburHa noBbPXHOCT.

He vn3nonseaiTe npecara 3a LUTPYCOBM
nroaoBe no-AbAro ot 5 MUHyTH 6e3
npeKkbCcBaHe.

YpensbT e npegHasHayeH camo 3a AomallHa
ynoTtpeba.

He n3nonssaiTe HUKaKBU akcecoapy unu
YacTu Ha Apyru NPou3BOAMTENU, OCBEH ako He
ca oTopuaupaHu ot Gorenje. Ako usnonseate
TakuBa akcecoapw, rapaHumsiTa cTaBsa
HeBanuaHa.

MNMpeamn ynotpeba

Mpeau pa n3nonseate ypeaa 3a Nbpeu NbT,
NnoYMcTETE BCUYKM CBanSILLM CE YacTu (BUXTE
rmaea "lNouyncreaHe").

YBepeTe ce, 4e ypeabT e crnobeH npaBuiHo
(BuxTe rmaea "O6LL0 onvcaHne"), Npeau Aa ro
BKIMIOYMTE KbM CTEHEH KOHTaKT.

MbXxHeTe wencena B CTEHEH KOHTaKT.

UsnonsBaHe Ha ypena
BBbPKANKA-MUKCEP/BBPKAJIKA 3A

MpuctaBkuTe ca obopyaBaHy CbC cucTeMa 3a
perynupaHe Ha BUCOYMHaTa Haf, AbHOTO Ha
KynaTa 3a onTumanHu pesynrtaTtu. B
3aBMCMMOCT OT BMAa Ha CbCTaBkuTe, kynata (6)



C HeliHMS Kanak Moxe Aa ce U3nonaea 3a

npuroTBsiHeTo Ha Ao 1 r TecTo.

1. HatucHete ByToHa 3a ocBOGOXKOaBaHe Ha
MHorodoyHKLIMOHanHara rnasa (2) Harope,
BOMHETE MHOrohyHKLMOHanHaTa rnasa v
creq ToBa nocrasete Kynata (6) B ypeaa, kato
51 3aBbPTUTE AOKATO Ce 3aKIUN Ha MSCTOTO
c. [MbpBO NocTaBeTe CbCTaBKUTE B KyraTa.

2. T[locraseTe Kanaka Ha kynaTa oT HepbXxaaema
CTOMaHa BbpXy Kyrnara oT HepbXaaema
CTOMaHa v MmbxHeTe Gbpkarkara-MyKcep,
Kykata unu 6bpkankara 3a svua (B
3aBMCMMOCT OT MpearnoYMTaHaTa oT Bac
KOHCUCTEHUMS). Perynupaiite BucoumHara,
KaTo 3aBbPTUTE BVHTA: MOCTaBeTe
NPUCTaBKWTE B MaeanHaTa nosuuus.

3. HatucHeTte MHorodyHKUMoHanHaTa masa (7)
Ha ypeaa Hagony, AoKaTo Ce Yye LpaksaHe.

4. o Bpeme Ha NpUroTBsiHe MoXe Aa aobassiTe
CbCTaBKW Npe3 0TBOpa B Kanaka.

5. 3apga cnpete paborarta Ha ypeqa, 3aBbpTeTe
kon4eTo (2) obpatHo B nonoxeHue 0.

6. [peaw oa nanonaeate ypeaa 3a mbpBu MbT
MOYMCTETE BCUYKW YaCTV Ha NPUCTaBKATE CbC

canyHeHa Bofa, M3rrakHeTe M u rm
noAcyLueTe.

7. TMocTaBeTe ypena BbpXy paBHa, YncTa 1 cyxa
NOBBLPXHOCT U Crieq TOBa ro BKIoYeTe B
erekTpryeckaTa Mpexa.

MouncrTBaHe

5. VisknioyeTe ypena oT KOHTakTa.

6. He notananTe oTaeneHNeTo ¢ MOTOpa BB
BOZA@ W He ro NocTasslTe noA Tevalla Boga.
M3bbpLueTe ro ¢ Meka, Cyxa unm neko
HaBnaxxHeHa Kbpra.

7. 3ano-necHo noYMcTBaHe, nannakHeTe 6bp30
npucTaskvTe crep ynotpeba. Pasrnoberte
HarMmbHO MpuUcTaBKaTa-Mukcep. BHmasarite
npu paboTta ¢ HOKOBETE, ThbI KaTo HAKOM 1mat
OCTpU pexeLuy prbose.

8. AKo MpuUCTaBKMTE NMPOMEHST LIBETa CY 3apaan
XpaHWUTENHUTE NPOAYKTU (MOPKOBU, MOPTOKanu
1 Ap.), USTPUIATE 1 NEKO C KyXHEHCKa Kbpna,
HaToneHa B roTBapCcko ONMo W cried Toea
MoYMCTETE MO OOMYaHUSA HAYVH.

MpucrtaBka XpaHa Makcumanto Bpeme 3a pabota | Ckopoctu MpuroTesiHe
KONnu4ecTBO
CwmeTaHa
5 (38% 500 ml 3-5 MUHYTK 5-6 /
‘bpKarnka 3a
o MacrneHocT)
anua
AiyeH bentbk 12 6p. 3 MUHYTK 5-6 /
BpawHo 450 g
Con 59 Pa6ota 1 muHyTa 1 30 cekyHam
Ha MUHUMarHa CKOpoCT U crnepg
Mas 79
Kyka 3a ToBa 30 cekyHau Ha 1-Ba /
TecTo 3axa 3 ckopocT. He paboteTe ¢ ypena
P Y 6e3 npekbcBaHe noeseve ot 5
Bopa (43°C) 312 ml MARYTH.
CBuHcka mac 79
BpawHo 2009
Bbpkanka- Myppa 3axap 200 g 5 MUHYTI 3.4 /
MUKcep Y
MaprapuH 200 g
Anga 4 6p.
MpucTaBka MopkoBu 400 g 15 cexkyHamn 4 /
3a psizaHe Ha yHA
pesenu/npuc | Kaptodm 400 g 15 cexkyHamn 4 /
TaBka 3a yHA
pa3,qp26ﬂBaH Tyk 400 g 15 cexyHay 4 /
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OkonHa cpega

To3u 3HaK ykasBa, Ye NpoAyKTbT He
TpsibBa Aa 6be U3XBBbPSH 3aeHO C

0BVKHOBEHUTE AOMAKUHCKM OTNagbLy B
cTpaHuTe oT EBponelickus cbto3. 3a
npegoTBpaTsBaHe Ha eBEHTYarnHn Bpeam BbpXxy
oKorHaTta cpefa 1 YoBEeLLKOTO 34paBe OT
HEKOHTPONMPaHO N3XBBbPIISHE Ha OTNaabLY,
peuuvknvpanTe ypea OTroBOPHO 3a HacbpyaBaHe
Ha ycTonuyMBaTa NoBTOpHa ynoTpeba Ha
maTtepuanute. 3a Aa BbpHeTe obpaTHO cBoS
M3non3BaH ypen, U3nona3sante cuctemmTe 3a
cbburpaHe 1 BpbLUaHe Ha eneKkTpuYeckn ypeam
UM ce CBbpXeTe C TbproBeLa, OT KOWTO CTe
3aKkynunu npogykTta. Te morat ga npegagar ypeaa
3a 6e3onacHo 3a okonHaTa cpefa peuuknnpaHe.

FapaHuusa u cepeus

AKO MMaTe HyXaa OT JAOMbIHUTENHA MHOpMaLWs
UNW Bb3HWKHE HSKaKbB Npobnem npu ynotpe6arta
Ha ypega, Monsi, 0GbpHeTe ce KbM LeHTbpa 3a
oGcnyxBaHe Ha knMeHTU Ha Gorenje BbB BallaTta
CTpaHa (Lie HamepuTe CbOTBETHUS TeNedOHeH
HOMEp B rapaHLMOHHATA KHIKKA 3a
MexayHapoaHa rapaHums Ha ypega). AKO BbB
BalliaTa cTpaHa HsiMa LieHTbp 3a obcnyxBaHe Ha
KIMEHTU, OTUAETE NPU MECTHUS NPeACTaBUTes Ha
Gorenje Unun ce CBbPXeTe CbC CneLmanuaupaHmus
CEepBM3 Ha JoMakuHCkK ypeaum Gorenje.

Camo 3a nuyHa ynotpe6al!

GORENJE
BU NOXEJABA NMPUATHO
NON3BAHE HA BALUUA YPEA.

3ana3Bame cu NPaBOTO Ha BCAKaKBU NPOMeHu!

21



1
2
3
4
5.
6.
7
8
9
1

MANUAL DE INSTRUCTIUNI

Comutator pentru reglarea vitezei

Buton declansator pentru cap multifunctional
Capac detasabil pentru masina de tocat electrica
Priz& pentru masina de tocat

Capacul bolului

Bol din otel inoxidabil

Cap multifunctional

Tel

Lama mixerului

6. Paleta pentru framantat

Pericol

Nu scufundati unitatea motorului in apa si nici nu o
clatiti sub jet de apa.

Atentie

Cititi cu atentie instructiunile inainte de
a folosi aparatul.

Opriti aparatul inainte de a monta sau
demonta accesorii.

Tineti degetele departe de pariile
mobile si de deschiderea accesoriului.
Folositi aparatul numai in scopurile
casnice pentru care a fost conceput.
Producatorul nu isi va asuma nicio
raspundere daca aparatul este folosit
incorect sau daca nu sunt respectate
aceste instructjuni.

Verificati daca tensiunea nominala a
aparatului se potriveste cu cea a
instalatjei electrice pe care o folosifj.
Conectarea gresita va anula garantja.
Aparatul trebuie conectat la o priza
electrica cu impamantare.

Daca trebuie sa folositi un prelungitor,
acesta trebuie sa fie cu impamantare si
trebuie sa va asigurati ca nimeni nu se
impiedica de el.

Scoatet aparatul din priza imediat ce
nu-I mai folositj si inainte de a-l curata.
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Nu folositi accesoriile si/sau aparatul
daca a/au fost deteriorat/e. Contactaj
un centru de service autorizat.

Orice alta interventie asupra aparatului,
exceptand curatarea si intretinerea
normale de catre client, trebuie
executata la un centru de service
autorizat.

Nu scufundatj aparatul, cablul de
alimentare sau stecarul in apa sau in
orice alt lichid.

Nu Iasatj cablul de alimentare sa atérne
la indemana copiilor, in vecinatatea sau
in contactul cu parile fierbinti ale
aparatului, cu orice alta sursa de
caldura sau cu orice muchie ascufjta.
Opriti aparatul si deconectatj-| de la
sursa de alimentare, inainte de a-i
schimba accesoriile si inainte de a
atinge componentele mobile.

Nu atingeti telul, lama mixerului sau
spirala malaxorului in timp ce aparatul
functioneaza.

Folositj accesoriile pe rénd.

Nu utilizati aparatul pentru mai mult de
5 minute fara intrerupere lasandu-|
deoparte pentru 30 de minute inainte
de urmatoarea utilizare.

Acest aparat poate fi utilizat de
persoane cu capacitatj fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau
lipsite de experienta si cunostinte
numai daca sunt supravegheate si
instruite cu privire la utilizarea
aparatului intr-un mod sigur si numai
daca inteleg riscurile implicate.



Copiii trebuie supravegheati, pentru a
va asigura ca nu se joaca cu aparatul.
In cazul in care cablul de alimentare
este deteriorat, acesta trebuie inlocuit
de céatre producator, agentul de service
sau de cétre persoane calificate, astfel
incat s fie evitate eventualele pericole.
Nu permiteti copiilor sa foloseasca
acest aparat. Nu lasatj aparatul si
cablul de alimentare al acestuia la
indemana copiilor.

Nu permitetj copiilor sa se joace cu
acest aparat.

Nu permitetj copiilor sa curete aparatul

Introduceti stecarul in priza.

Utilizarea aparatului
MIXER / TEL / PALETA PENTRU ALUAT

i )\ & o ﬁ\

Pentru a obtine cele mai bune rezultate,
accesoriile dispun de un sistem de reglare a
naltimii de la fundul bolului. Tn functie de natura
ingredientelor, bolul (6) si capacul acestuia pot fi
folosite pentru a prepara pana la 1 kg de aluat.

sau sa faca operatiuni de intrefinere
fara supraveghere.

« Acest aparat este destinat utilizarii
casnice sau altor aplicatii similare.

« Nivelul de zgomot: 82 dB(A)

Acest aparat este marcat conform
Directivei Europene 2012/19/EU, privind
deseurile de echipamente electrice si
electronice (DEEE). Aceste norme
reprezinta cadrul de valabilitate la nivel
european, de returnare §i reciclare a
deseurilor de echipamente electrice gi
electronice.

Atentie

Asezati intotdeauna aparatul pe o suprafata plana,

stabila.
Nu folositi presa de citrice mai mult de 5 minute

fara intrerupere.

Acest aparat este destinat numai utilizarii casnice.
Nu utilizati niciodata accesorii sau componente ale
altor producatori, daca acestea nu sunt autorizate

de catre Gorenje. In cazul utilizarii unor astfel de
accesorii, garantia va fi anulata.

inainte de utilizare

Curatati toate partile detagabile Tnainte de

utilizarea aparatului pentru prima oara. (consultatj

capitolul ,Curatare”).

Asigurati-va ca aparatul este asamblat corect
(consultati capitolul ,Descrieri generale”) inainte
de a-l conecta la priza.

1.

Apasati butonul declangator al capului
multifunctional (2), ridicati capul multifunctional,
apoi agezati bolul (6) in aparat, rotindu-l pana cand
se fixeaza in poziie. Puneti mai intai ingredientele
n bol.

Puneti capacul din inox al bolului pe bolul din inox
si introduceti paleta mixerului, paleta pentru aluat
sau telul (in functie de consistenta dorita). Reglati
naltimea rotind axul; reglati accesoriile in pozitia
cea mai buna.

Apasatj in jos capul multifunctional (7) al
aparatului, pana cand se aude clic.

Tn timpul preparérii, puteti adéuga ingrediente prin
deschizatura din capac.

Pentru a opri aparatul din functionare, rotiti butonul
(1) inapoi in pozitia O.

Inainte de a folosi aparatul pentru prima dat3,
curatati toate componentele accesoriilor cu apa si
detergent, clatiti-le si uscati-le

Asezati aparatul pe o suprafata plana, curata si
uscata, apoi conectatj- la priza.

Curatare

1.
2.

Deconectati aparatul.

Nu scufundati niciodata unitatea motorului in apa
si nu o tineti sub jet de apa. Stergeti-l cu o carpa
moale, uscata sau o carpa moale, umeda.
Pentru o curatare mai usoara, clatiti accesoriile
imediat dupa utilizare. Demontatj complet
accesoriul mixerului. Atingeti lamele cu grija,
deoarece unele au marginile de taiere ascutjte.
Daca accesoriile dumneavoastra isi schimba
culoarea din cauza alimentelor (morcovi, portocale
etc.), stergeti-le usor cu un prosop de bucatarie



fnmuiat Tn ulei de gatit, iar apoi curatatj-le in ca de
obicei.

Accesorii Alimente Cann_tatve T|m_p de Viteze Preparare
maxima functionare
Smantana ’
o (38% gréisime) 500 ml 3-5 minute 5-6 /
Albus 12 buc. 3 minute 5-6 /
Faina 450 g
Sare 59 Functionare 1 minut si 30
Droidie 7 secunde la viteza MIN, apoi 3
Paleta pentru . 9 minute si 30 secunde la viteza I. /
framantat Zahsr 3 Nu lasati aparatul sa
9 functioneze mai mult de 5
Apa (43°C) 312 ml minute.
Untura 79
Faina 200 g
Mixer Zahar pudrd 20049 5 minute 3-4 /
Margarina 200 g
Oua 4 buc
Mediu Numai pentru uz personal!

Acest insemn arata ca acest produs nu
trebuie eliminat impreuna cu alte deseuri
menajere, in spatiul UE. Pentru a
preintdmpina eventualele daune pe care
eliminarea necontrolata a deseurilor le poate
aduce mediului sau sanatatii oamenilor, reciclati-I
responsabil pentru a promova reutilizarea durabila
a resurselor materiale. Pentru a returna aparatul
folosit, va rugam sa folositi sistemele de returnare
si colectare sau sa contactati distribuitorul de la
care ati cumparat produsul. Acestia pot prelua
produsul in vedere reciclarii lui in conditii de
siguranta pentru mediu.

)¢

Garantie & service

Daca aveti nevoie de informatii suplimentare sau
daca intdmpinati probleme, va rugam sa
contactati Centrul Gorenje de asistenta pentru
clienti din tara dumneavoastra (veti gasi numarul
de telefon in brosura de garantie internationala).
Daca in tara dumneavoastra nu exista Centrul de
asistenta pentru clienti, adresati-va distribuitorului
Gorenije local sau contactati Departamentul
Gorenje de service al aparatelor pentru uz casnic.

GORENJE
VA DORIM SA UTILIZATI CU
PLACERE APARATUL
Ne rezervam dreptul de a opera orice
modificari!
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HASZNALATI UTASITAS HU

1. Sebesség-fokozat kapcsold

2. Tobbfunkcios fej kioldd gomb

3. Daralo aramkimentének levehet6 fedele
4. Daral6 aramkimenete

5. Tartaly fedél

6. Rozsdamentes acél tartaly

7. Tobbfunkcios fej

8. Habverd

9. Keverd lapat

10. Dagaszt6 kar

Veszély

Ne meritse a motor egységet vizbe és ne
Oblitse le folyd viz alatt.

Figyelmeztetés
« Akésziilék hasznalata el6tt olvassa

at figyelmesen a hasznalati utasitast.

« Akiegészitok felnelyezése és
eltavolitasa elétt kapcsolja ki a
készuléket.

. Tartsa tavol ujait a mozgo részektdl
és a tartozek nyilasatal.

« Akészliléket csak
rendeltetésszerlien hasznalja,
haztartasban - a gyartd nem vallal
semmilyen felel6sséget a készulék
nem megfeleld hasznalatabol, vagy
a hasznélati utasitas be nem
tartasabdl eredd karokért.

« Ellenbrizze, hogy a készulék
adattablajan feltiintetett fesz(iltség
valéban megfelel-e a hdztartas
elektromos rendszeréenek.

« Bérmely csatlakoztatési hiba
semmissé teszi a garanciat.

« Akésziléket foldelt elektromos
konnektorba kell csatlakoztatni.

« Ha hosszabbit6 hasznélata
szlikséges, annak foldeltnek kell
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lennie és tgyeljen ra, hogy senki ne
essen el benne.

Hasznélat utdn mielébb hiuzza ki a
készUléket a konnektorbdl és
tisztitaskor is feltétlentl tegye ezt.
Ne hasznélja a tartozékot és/vagy a
készlléket, ha az sérult. llyen
esetben vegye fel a kapcsolatot a
szakszervizzel.

A késziléken annak normal
apolasan és tisztitasan kivill
elvégzett barmely egyéb munkat
csak a meghatalmazott szakszerviz
vegezheti el.

Ne meritse a készlléket, a
csatlakozo kabelt vagy a villasdugot
vizbe vagy mas folyadékba.

Ne hagyja, hogy a csatlakozd kébelt
gyerekek is elérhessék. Ugyeljen ra,
hogy ne kerllhessen a készilek
forrd részei vagy mas héforras vagy
éles targy kozelébe, illetve ne
érintkezzen ilyenekkel.

Miel6tt tartozékot cserélne, illetve
mUikodés kdzben mozgd részekhez
kdzelitene, kapcsolja ki a késztiléket
és hlzza ki a villasdugdjat a
konnektorbdl.

Ne érintse meg a habver6t, a keverd
lapatot vagy a dagasztd kart
miikodés kdzben.

Egyszerre csak egy tartozékot
hasznaljon.

Ne mikodtesse a készuléket
egyszerre tobb, mint 5 percig.



Ezutan hagyja legalabb 30 percig
pihenni a kovetkez0 hasznalat el6tt.
Csokkent fizikalis, értelmi, vagy
mentalis képességl személyek,
iletve megfelel6 tapasztalatokkal és
ismeretekkel nem rendelkez6
személyek feliigyelet mellett, vagy
akkor hasznéalhatjak a késztiléket, ha
annak biztonsagos Uzemeltetéserdl
utmutatast kaptak, és a kapcsolodd
kockazatokat megértették.

Figyelni kell a gyermekekre, hogy ne
jatszanak a készilékkel.

Ha a csatlakozd kabel megsértl, azt
csak a gyarto, szereld, vagy mas
megfelelben képzett személy
cserélheti ki — a veszeélyek elkerilése
érdekében.

A készilléket nem hasznélhatjak
gyerekek. Tartsa tavol a készuléket
és annak csatlakozd kabelét a
gyerekektél.

A gyerekek nem szabad, hogy
jatsszanak a készulékkel.

Gyerekek feliigyelet nélkil nem
tisztithatjak a készlléket és nem
végezhetnek rajta karbantartasi
munkalatokat.

A készulék haztartasban vald
hasznalatra készllt.
Zajszint: 82 dB(A)

A késziilék a hulladék elektromos és
elektronikus termékekrél sz616
2012/19/EU eurodpai direktivanak (WEEE)
megfeleléen van jeldlve. Ez az utmutaté
a kerete a hulladék elektromos és
elektronikus termékek visszavétele és
feldolgozasa Eur6pa-szerte érvényes
rendszerének.
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Figyelem

A készuléket mindig egyenes, stabil fellleten
helyezze el.

Ne hasznalja a citrusprést 5 percnél tovabb
megszakitas nélkul.

A készulék kizarolag haztartasban valo
hasznalatra késziilt.

Soha ne hasznalja mas gyartok tartozékait
vagy alkatrészeit — kivéve, ha azokat a Gorenje
engedélyezte. Ha ilyen kiegészitéket hasznal, a
garancia semmissé valik.

Els6 hasznalat elo6tt

A készulék els6é hasznalata el6tt tisztitsa meg
az Osszes eltavolithaté alkatrészt (lasd a
“Tisztitas” fejezetet).

Ugyeljen ra, hogy a késziilék mar a halézatra
vald csatlakoztatast megel6z6en megfeleléen
legyen dsszeszerelve (lasd az “Altalanos leiras”
fejezetet.

Helyezze a villasdugét a fali konnektorba.

A késziilék hasznalata

TURMIXOLAS / HABVERES /
DAGASZTAS

Az optimalis eredmény érdekében a tartozékok

edény alja fol6tti magassaga szabalyozhaté. A

hozzavaloktol fliggben a fedeles edényben (6)

maximum 1 kg tészta készithetd.

1. Nyomja felfelé a multifunkcids fej (7) kioldd
gombjat, emelje fel a multifunkcios fejet, majd
tegye a helyére az edényt (6) addig forgatva,
mig a helyére nem ugrik. El6sz6r helyezze az
edénybe a hozzavaldkat.

2. Helyezze a rozsdamentes acél fedelet a
rozsdamentes edényre és tegye be a turmix
pengét, a dagasztokart vagy a habver6t (attol
fiiggéen, hogy mit szeretne csinalni). Allitsa be
a magassagot tengely elforgatasaval: allitsa a
tartozékokat idedlis pozicidba.

3. Nyomja le a késziilék multifunkcios fejét (8),
amig kattanast nem hall.

4. Afolyamat kdzben a fedél nyilasan keresztil

adagolhat tovabbi hozzavalokat.




5. Akészilék mikddésének ledllitdsahoz
forgassa vissza a gombot (1) 0 pozicidba.

6. Az els6 hasznalat elétt tisztitsa meg a
tartozékokat szappanos vizzel, majd blitse le
és szaritsa meg ket

7. Helyezze a készlléket vizszintes, tiszta és
szaraz fellletre, majd csatlakoztassa a
halézatra.

Tisztitas

1. Huzza ki a késziiléket a konnektorbdl.

2. Soha ne meritse vizbe és ne helyezze foly6 viz
ala a motor egységet. Tordlje at szaraz, vagy
egy kicsit nedves puha ruhaval.

3. Atisztitas megkonnyitése érdekében gyorsan
oOblitse le a tartozékokat hasznalat utan.
Szerelje le teliesen a turmix tartozékot.
Ovatosan banjon a pengékkel, mert kéz(iliik
néhany igen éles.

4. Ha a tartozékok szine megvaltozik az ételektd|
(sargarépa, narancs, stb.), dorzsolje at éket
féz6olajba martott konyharuhaval , majd
tisztitsa a megszokott médon.

. z Maximalis Ll . P—
Tartozék Etel mennyiség Miikodési ido Sebesség Elékésziilet
Tejszin (38%
; 500 ml 3-5 perc 5-6 /
Habverés zsirtartalom)
Tojasfehérje 12 db 3 perc 5-6 /
Liszt 450 g
S6 59 Miikédtetés 1 perc 30
- " masodpercig MIN sebességgel,
. Eleszt6 ‘9 majd 3 perc 30 masodpercig |
Dagasztas . ol /
Cukor 3g sebgssgggel. Ne mikodtesse a
késziléket folyamatosan 5
Viz (43°C) 312 ml percnél hosszabb ideig.
Zsir 79
Liszt 200 g
Turmixolas Porcukor 2009 5 perc 3-4 /
Margarin 200 g
Tojas 4 db

Kérnyezetvédelem

Ez a jeldlés arra utal, hogy az EU-ban a

terméket nem szabad haztartasi

hulladékként kezelni. A kdrnyezet, illetve

az emberi egészség nem megfelelé _—
hulladék-elhelyezés miatti esetleges
karosodasanak megelézése érdekében felel6sen
gondoskodjon a termék elhelyezésérdl, miutan
annak hasznos élettartama eltelt, igy segitve az
anyagi er6forrasok fenntarthaté djrahasznositasat.
A készuléket leadhatja az erre kijel6lt
gylijtéhelyeken vagy vegye fel a kapcsolatot a
kereskedével, akitdl a terméket megvasarolta. Ok
biztositani tudjak a termék kérnyezetbarat
Ujrahasznositasat.

Garancia & szerviz

Ha informaciéra van sziiksége, vagy problémaja
van, forduljon az orszagaban miikodé Gorenje
ugyfélszolgalathoz (ennek telefonszamat a
garancialevélen talalja). Ha az On orszagaban
nem mikodik Gorenje lgyfélszolgalat, forduljon a
helyi Gorenje markakeresked6hoz vagy vegye fel
a kapcsolatot a Gorenje haztartasi késziilékek
szerviz osztalyaval.

Kizaroélag személyes hasznalatra!
A GORENJE

SOK OROMET KiVAN ONNEK A KESZULEK
HASZNALATA SORAN

A moédositasok jogat fenntartjuk!




INSTRUKCJA OBSLUGI PL

1. Regulator predkosci

2. Przycisk zwalniajgcy gtowice wielofunkcyjng
3. Pokrywa

4. Gniazdko elektryczne maszynki do migsa
5. Pokrywa zabezpieczajgca

6. Miska ze stali nierdzewnej

7. Glowica wielofunkcyjna

8. Pokrywa zabezpieczajgca

9. Ugniatarka do ciasta

10. Mieszadfo topatkowe
Niebezpieczenstwo

Nie zanurza¢ czesci zawierajgcej silnik w
wodzie ani nie ptukac jej pod biezgcg woda.

Ostrzezenie

« Przed przystapieniem do korzystania
z urzadzenia doktadnie zapoznac sie
zinstrukcja.

« Wylgczac urzadzenie przed
zaktadaniem i scigganiem
kofncowek.

« Trzymac palce z dala od ruchomych
cze$ci i otworu w koficdwee.

« Uzywac urzadzenia wytgcznie
zgodnie z jego domowym
przeznaczeniem. Producent nie
ponosi zadnej odpowiedzialno$ci w
przypadku nieprawidtowe;
eksploataciji lub nieprzestrzegania
niniejszej instrukcji.

« Sprawdzi¢, czy napiecie
znamionowe urzadzenia faktycznie
odpowiada napigciu znamionowemu
domowej instalacii elektryczne;.

« Nieprawidtowe podigczenie
powoduje uniewaznienie gwaranciji.

« Urzadzenie nalezy podigczy¢ do
uziemionego gniazdka
elektrycznego.
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W razie koniecznos$ci zastosowania
przedtuzacza musi by¢ on uziemiony
i nalezy upewnic sie, ze nikt sig 0
niego nie potknie.

Po zakonczeniu uzywania i przed
przystapieniem do mycia urzadzenia
nalezy je natychmiast odigczy¢ z
gniazdka.

Nie uzywac koncowek ilub
urzadzenia, gdy ulegnie ono
uszkodzeniu. Nalezy wowczas
skontaktowac sie z zatwierdzonym
punktem serwisowym.

Wszelkie czynnosci wykraczajace
poza normalng konserwacie i
czyszczenie urzadzenia musza by¢
wykonywane w zatwierdzonym
punkcie serwisowym.

Nie zanurza¢ urzadzenia, kabla
zasilajacego lub wtyczki w wodzie
lub innym ptynie.

Nie pozwoli¢ na to, by kabel
zasilajacy zwisat w zasiegu dzieci lub
zblizat sie do lub dotykat goracych
czesci urzadzenia, innych zrodet
ciepta lub ostrych krawedzi.
Whytaczac i odtaczac z pradu
urzadzenie przed zmiang kofncowek
lub zblizajgc sie do elementéw
znajdujacych sie w ruchu.

Nie dotykac trzepaczki, mieszadfa
topatkowego i ugniatarki do ciasta w
czasie pracy.

Uzywac¢ za kazdym razem tylko
jednej koncowki.



Nie uzywac urzadzenia jednorazowo
diuzej niz przez 5 minut. Przed
kolejnym uzyciem odczekac¢ 30
minut..

Z urzadzen moga korzystac osoby o
ograniczonej sprawnosci fizycznej,
sensorycznej lub umystowej lub nie
posiadajace doSwiadczenia i wiedzy,
0 ile bedg one nadzorowane lub
zostang przeszkolone w zakresie
bezpiecznego korzystania z
urzadzenia i uswiadomia sobie, jakie
Wwigza sie z tym niebezpieczenstwa.
Dzieci nalezy nadzorowac, by mie¢
pewnosg, Ze nie bawig sie
urzadzeniem.

W przypadku uszkodzenia kabla
zasilajacego jego wymiany musi
dokonac dla unikniecia
ewentualnych niebezpieczenstw
producent, punkt serwisowy lub
osoby o podobnych kwalifikacjach.
Urzadzenia nie mogg uzywac dzieci.
Chroni¢ urzadzenie i jego kabel
zasilajacy przed dostepem dzieci.
Dzieci nie moga bawic si¢
urzadzeniem.

Dzieciom nie wolno bez dozoru
czysci¢ urzadzenia lub wykonywac
czynnos$ci konserwacyjnych
przewidzianych do wykonania przez
uzytkownika.

Niniejsze urzadzenie jest
przeznaczone do uzytku domowego
i podobnych zastosowan.

Poziom hatasu: 82 dB(A)

Niniejsze urzadzenie zostato oznaczone
zgodnie z dyrektywa europejska
2012/19/EU dotyczaca zuzytego sprzetu
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elektrycznego i elektronicznego (WEEE).
Dyrektywa ta okresla ramy prawne

europejskiej polityki dotyczacej zbiorki i
ponownego przetwarzania zuzytego

sprzetu elektrycznego i elektronicznego.

Ostroznie

Zawsze ustawia¢ urzgdzenie na ptaskim,
stabilnym podtozu.

Nie uzywac wyciskarki cytruséw jednorazowo
przez dtuzej niz 5 minut.

Urzgdzenie jest przeznaczone wylacznie do
uzytku domowego.

Nie uzywac koncowek lub innych elementéw
pochodzacych od innych producentéw, chyba
ze zostaly one zatwierdzone przez Gorenje.
Uzywanie tych koncowek spowoduje
uniewaznienie gwarancji.

Przed uzyciem

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia
przeczysci¢ wszystkie zdejmowane elementy
(patrz punkt ,Czyszczenie”).

Przed podtgczeniem urzadzenia do pradu
upewni¢ sig, ze zostato ono prawidtowo
zmontowane (patrz punkt ,Opis ogdlny”).
Podtgczy¢ urzadzenie do pradu wktadajac
wtyczke do gniazdka elektrycznego.

Korzystanie z urzadzenia

MIESZADLO
LOPATKOWE/TRZEPACZKA/UGNIATA
RKA DO CIASTA

Koncéwki sg wyposazone w system, ktory dla
uzyskania optymalnych rezultatéw reguluje
wysokos¢ wzgledem dna miski. W zalezno$ci
od rodzaju sktadnikéw, w misce (6) z pokrywa
mozna przygotowac do 1 kg ciasta.

1. Nacisngc przycisk zwalniajgcy gtowice
wielofunkcyjng (7), podnies¢ ja do gory, a
nastepnie zatozy¢ miske (6) na urzagdzenie
obracajgc nig az zostanie unieruchomiona.
Najpierw umiesci¢ w misce sktadniki.

2. Przykry¢ miske ze stali nierdzewnej pokrywa i
zatozy¢ mieszadio topatkowe, ugniatarke i




trzepaczke (w zaleznosci od preferowanej

konsystencji). Obracajgc trzonkiem

wyregulowaé wysokos¢: ustawic¢ koncowki w

Czyszczenie

1.

Wylaczy¢ urzadzenie z pradu.

idealnej pozycji. 2. Nigdy nie zanurza¢ czesci zawierajgcej silnik w
Wecisngé gtowice wielofunkeyjng (7) urzgdzenia wodzie ani nie ptukac jej pod biezacg woda.
az uslyszy sie klikniecie. Wytrze¢ jg migkka sucha lub lekko wilgotng
W czasie przygotowywania przez otwor w szmatkg. )
pokrywie mozna dodawaé sktadniki. 3. Dlafatwiejszego czyszczeniaszybko
Aby zatrzymag prace urzadzenia, przekrecié przeptukac koncdwki po uzyciu. Catkowicie
pokretio (1) z powrotem do pozycji 0. zdemontgwac konoowke. miksera. Zachowag
Przed pierwszym uzyciem przeczy$cié ostroznos¢ przy dotykaniu fopatek, poniewaz
wszystkie elementy korncéwek wodg z mydtem, niektdre z nich posiadajg ostre krawedzie
a nastepnie przeptuka¢ i wysuszyé je. thgce.
Postawi¢ urzadzenie na plaskiej, czystek i 4. Jesli koricowki zmienig kolor ze wzgledu na
suchej powierzchni, a nastepnie podiaczy¢ rodzaj zywnosci (marchewki, pomarancze, itp.),
urzadzenie do pradu. przetrze¢ je delikatnie recznikiem kuchennym
umoczonym w oleju jadalnym, a nastgpnie
oczyscic je tak jak zwykle.
Koncoéwka . .
Rodzaj Predkosc Przygotowani
zywnosci !\Aa!<§ymalna Czas pracy i e
] ilos¢
Smietana
(38% 500 ml 3-5 minut 5-6 /
Trzepaczka | tluszczu)
Biata maka 12 szt. 3 minuty 5-6 /
Maka 1500 g
Sl 109 1 minuta i 30 sekund przy
- predkosci MIN, a nastepnie 3
Ugniatarka Drozdze 209 minuty i 30 sekund przy /
do ciasta . predkosci |. Urzgdzenie nie
Cukier 109 powinno pracowac przez dtuzej
Woda (43°C) 750 g niz 5 minut.
Smalec 30g
Maka 2009
:\gizstiiwg Cukier puder 2009 5 minut 3.4 /
P Margaryna 200 g
Jajka 4 szt.




Ochrona srodowiska

Oznaczenie to oznacza, ze w UE

produktu tego nie wolno utylizowac¢ razem E
z innymi odpadami domowymi. Dla

zapobiezenia ewentualnym szkodom dla —_—
Srodowiska lub zdrowia ludzi spowodowanym
niekontrolowang utylizacjg odpadéw przekazaé
produkt do zaktadu utylizacji odpadéw, aby w
sposob odpowiedzialny promowa¢ zrownowazone
ponowne wykorzystanie surowcéw wtérnych. Aby
zwrdci¢ uzywane urzadzenie, prosze skorzystac z
systemow przyjmowania i zbierania odpadéw lub
skontaktowac sie z punktem sprzedazy, gdzie
produkt zostat nabyty. Produkt moze zostaé
przyjety do bezpiecznego dla Srodowiska
przetworzenia.

Gwarancja i serwis

Jesli potrzebujg Panstwo informacji lub w razie
problemdw, prosze kontaktowac sie z centrum
obstugi klienta Gorenje w swoim kraju (jego numer
telefoniczny znajdg Panstwo w ulotce dotyczacej
obowigzujacej na catym swiecie gwarancji). Jesli
w danym kraju brak jest centrum obstugi klienta,
prosze udac sie do najblizszego dystrybutora
Gorenje lub skontaktowac¢ sie z dziatem serwisu
artykutéw gospodarstwa domowego Gorenje.

Wytacznie do uzytku osobistego!

GORENJE
ZYCzY PANSTWU DUZO
PRZYJEMNOSCI Z UZYWANIA
URZADZENIA

Zastrzegamy sobie prawo do wprowadzania
zmian!
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NAVOD NA POUZITIE

. Prepinac rychlosti

. Tlagidlo na uvolnenie multifunkénej hlavy
. Kyt

. Pohon mlynceka

. Ochranny kryt

Miska z nehrdzavejucej ocele

. Multifunkéna hlava

. Slahacia metla

. Hnetaci hak

0. Plocha metla

Nebezpecenstvo

J
n

ednotku motora neponarajte do vody ani
eoplachujte pod te€ucou vodou.

Upozornenie

Pred pouZitim spotrebita si pozorne
precCitajte navod na pouzitie.

Pred nasadenim alebo odobratim
nastavcov spotrebic vypnite.
Nedotykajte sa pohyblivych Casti a
otvorov na nastavcoch.

PouZivajte spotrebiC len pre uréené
domace pouZitie. Viyrobca neprijima
Ziadnu zodpovednost za nespravne
pouZitie spotrebica alebo
nedodrziavanie tohto navodu na
pouZitie.

Skontrolujte, ¢i sa menovité napatie
spotrebi¢a zhoduje s napatim vasho
elektrického systému.

Chyby pripojenia rusia platnost
zaruky.

Spotrebi¢ musi byt zapojeny do
uzemnenej elektrickej zasuvky.

V pripade nutnosti pouZit
prediZovaciu $nuru, musi byt tato
uzemnena a mali by ste sa uistit, ze
sa na nej nemdze nikto potknut.
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« Odpojte spotrebi¢ hned, ako

skonCite s jeho pouZzivanim a pred
jeho Cistenim.

NepouZivajte nadstavec a/alebo
spotrebi¢ v pripade, ze boli
poskodené. Kontaktujte prislusné
servisné stredisko.

Cinnosti iné ako $tandardna
starostlivost a Cistenie zakaznikom
mbze na spotrebici vykonavat iba
opravnené servisné stredisko.
Neponarajte spotrebi€, napajaci
kébel alebo zastrcku do vody alebo
inej tekutiny.

Nedovolte, aby napajaci kabel visel
v dosahu deti, bol v blizkosti
horucich Casti spotrebica alebo
iného zdroja tepla alebo ostrych
hran.

Pred vymenou prisluSenstva alebo
pri dotyku pohyblivych asti
spotrebi¢ vypnite a odpojte od
elektrickej siete.

Pri zapnutom spotrebi¢i nechytajte
Slahaciu metlu, plocht metlu alebo
hnetaci hak.

PouZivajte len jeden nadstavec
naraz.

NepouZivajte spotrebi€ sustavne
viac ako 5 minut. Pred dalSim
pouZitim ho nechajte 30 minut v
pokoji.

Spotrebi¢ mozu pouZivat osoby so
slab&imi fyzickymi, zmyslovymi alebo
mentalnymi schopnostami alebo s
nedostatkom skusenosti a



vedomosti, ktoré st pod dozorom
alebo boli obozndmené s
bezpecnym pouzitim spotrebiCa a
uvedomuju si mozné
nebezpecenstva.

« Nenechavajte deti bez dozoru, aby
sa so spotrebicom nehrali.

« Ak je napajaci kabel poskodeny,
musi ho vymenit vyrobca, jeho
servisny pracovnik alebo podobne
kvalifikované osoby, aby sa tak
zabranilo nebezpecenstvu.

« Tento spotrebi€ nesmu pouzivat
deti. Spotrebi¢ a jeho napajaci kabel
udrziavajte mimo dosahu deti.

« So spotrebicom sa deti nesmu hrat.

« Deti nesmu spotrebi€ Cistit ani
vykonavat jeho udrzbu bez dozoru.

« Tento spotrebi€ je urCeny len na
doméce alebo podobné pouzitie.

« Hluénost: 82 dB(A)

Tento spotrebic je oznaceny podla
eurépskej smernice 2012/19/EU o
odpade z elektrickych a elektronickych
zariadeni (OEEZ). Tato smernica tvori
ramec pre recyklovanie odpadu z
elektrickych a elektronickych zariadeni
platny pre celt Eurépu.

Pozor

Spotrebi¢ polozte vzdy na vodorovny a stabilny
povrch.

Odstavovac nepouzivajte bez prestavky dlhsie
ako 5 minut.

Tento spotrebi€ je uréeny len na domace
pouzitie.

Nikdy nepouzivajte prisluSenstvo alebo diely od
inych vyrobcov, pokial nie su autorizované
spolo¢nostou Gorenje. V pripade pouzitia
takéhoto prislusenstva sa zaruka rusi.

Pred pouzitim

Pred prvym pouzitim spotrebica vyCistite vetky
odnimatelné Casti (vid kapitola ,Cistenie*)
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Pred zapojenim do zasuvky sa uistite, ze je
spotrebi¢ spravne zostaveny (vid kapitola
,VSeobecny opis*).

Zapojte zastrcku do zasuvky.

Pouzitie spotrebica

PLOCHA METLA/SLAHACIA
METLA/HNETACI HAK

Vase prislusenstvo je vybavené systémom na
nastavenie vy$ky nad dnom nadoby pre
dosiahnutie optimalnych vysledkov. Podla
ingrediencii sa méze miska (6) s ochrannym
krytom pouzit na pripravu az 1 kg cesta.

1. Stlacte tlacidlo na uvolnenie multifunkénej hlavy
(7) smerom nahor, zodvihnite multifunként
hlavu a potom umiestnite nadobu (6) na
spotrebic jej otocenim, az kym sa do svojej
polohy neuzamkne. Najprv dajte do nadoby
ingrediencie.

2. Na nadobu z nehrdzavejlcej ocele polozte kryt
a vlozte plochu metlu, hnetaci hak alebo
$lahaciu metlu (podla toho, aku
uprednostriujete konzistenciu). Nastavte vysku
otoCenim hriadela: nastavte prislusenstvo do
pozadovanej polohy.

3. Stlacte multifunkénu hlavu spotrebi¢a smerom
nadol, az kym nebudete pocut’ kliknutie.

4. Pocas pripravy mozZete pridavat ingrediencie
cez otvor ochranného krytu.

5. Spotrebi¢ zastavite otoCenim gombika (1)
naspat do polohy 0.

6. Pred prvym pouzitim umyte v3etky Casti
prisluSenstva mydlovou vodou, oplachnite a
vysuste.

7. Polozte spotrebi¢ na vodorovny, Cisty a suchy

povrch a potom ho zapojte.

Cistenie

-

Vytiahnite spotrebi€ zo zasuvky.

2. Jednotku motora nikdy neponarajte do vody ani
neoplachuijte pod tecdcou vodou. Utrite ju
jemnou suchou alebo jemne navihéenou
utierkou.

3. Pre jednoduchsie Cistenie oplachnite

prisluSenstvo hned’ po pouziti. Kompletne

rozoberte nadstavec mixéra. S nozmi



zaobchadzajte opatrne, kedZe niektoré z nich kuchynskou utierkou namocenou do

mo6zu mat’ ostré hrany. kuchynského oleja a potom ich umyte
4. Ak prisluSenstvo zmeni farbu od jedla (mrkiev, zvy€ajnym spdsobom.
pomarancov a pod.), jemne ho poSuchaijte
Prislusenstvo Potravina Maxuyalne Prevadzkovy ¢as | Rychlosti Priprava
mnozstvo
Smotana .
Srahacia (38% tuku) 500 ml 2-3 minut 5>-6 /
metla Bielok 12ks 3 mindty 56 /
Muka 450 g
Sol 5g
Prevadzka 1 minutu a 30
Drozdie 79 sekund na rychlosti MIN a
Hnetaci hak potom 3 minuty a 30 sekund na /
Cukor 39 rychlosti I. Nepouzivajte
spotrebi€ viac ako 5 minut.
Voda (43°C) 312 ml
Brav€ova 7
mast’ Y
Muka 2009
Krupicovy
Plocha metla cukor 20049 5 mindt 3-4 /
Margarin 200 g
Vajcia 4 ks

oddelenie spolo¢nosti Gorenje pre domace
spotrebice.

Zivotné prostredie

Toto oznagenie v EU znamena, Ze tento
vyrobok by sa nemal vyhadzovat' s

beZnym domacim odpadom. Aby ste
likvidaciou odpadu predisli moznému
ohrozeniu zdravia alebo Zivotného prostredia,
zodpovedne vyrobok recyklujte, aby ste podporili
udrzatelné opatovné pouzitie materialnych
zdrojov. Na vratenie pouzitého spotrebi€a, prosim,
vyuzite systémy na vratenie a zber alebo
kontaktujte svojho predajcu. Ten sa postara

o recyklovanie Setrné k zivotnému prostrediu.

Uréené len pre osobné ucely!

Zaruka a servis

Ak potrebujete informécie, alebo ak mate problém,

kontaktujte stredisko pre starostlivost o .. . GORENJE
zékaznikov Gorenje vo vasej krajine (&islo VAM ZELA MNOHO RADOSTI PRI
telefonu najdete na zaru¢nom liste). Ak sa vo POUZiIVANi VASHO SPOTREBICA

vasej krajine nenachadza stredisko pre
starostlivost 0 zakaznikov, navstivte miestneho

predajcu Gorenje alebo kontaktujte servisné Vyhradzujeme si pravo na akékolvek zmeny!
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NAVOD K POUZITI cz

1. Prepinac rychlosti

2. Uvoliovaci tla€itko multifunkeni hlavy
3. Kyt

4. Napajeci zasuvka mlynku na maso
5. Ochranny kryt

6. Misa z nerezové oceli
7. Multifunkéni hlava

8. Slehat

9. Hak natésto

10. Lopatka mixéru

Nebezpecdi

Motorovy blok nikdy neponofujte do vody ani jej
neoplachujte pod tekouci vodou.

Pozor

« Pfed pouzivanim spotfebice si
peclivé prectéte tento navod.

« Pred instalaci a demontazi doplrik(
spotiebi¢ vypnéte.

« Udrzujte prsty mimo dosah
pohybujicich se Casti a otvoru na
pfidavné jednotce.

« Spotfebi€ pouzivejte pouze k Ucelu,
k némuz je urcen. Vyrobce
neponese zadnou odpovédnost za
spotfebi¢, ktery bude pouZivan
nevhodnym zpusobem nebo v
rozporu s timto navodem.

« Zkontrolujte, Ze jmenovité napéti
spotfebi¢e odpovida napéti ve vasi
elektrické siti.

. Jakakoliv chyba zapojeni bude mit
za nésledek neplatnost zaruky.

« Spotfebi¢ se musi pfipojit k
uzemnéné elektricke zasuvce.

. Jestlize musite pouzivat elektrickou
prodluzovaci $Atru, musi byt
uzemnéna a vedena tak, aby o ni
nemohl nikdo zakopnout.
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Spotfebi¢ vypojte co nejdrive po
skonceni prace a pred ¢isténim.
Pokud je vaSe pfidavna jednotka
anebo spotrebi€ poskozeny,
nepouzivejte jej. Kontaktujte
schvalené servisni centrum.
Jakakoliv prace na spotfebici s
vyjimkou bézné péce a Cisténi
zakaznikem musi byt provedena
schvalenym servisnim centrem.
Neponofuijte spotfebi¢, pfivodni
kabel ani zastrcku do vody ani jiné
kapaliny.

Nenechavejte pfivodni kabel viset v
dosahu déti ani v blizkosti nebo v
kontaktu s horkymi ¢astmi
spotebice, v blizkosti jakéhokoliv
dalSiho zdroje tepla nebo s
jakymkoliv ostrym okrajem.

Pfed vymeénou pfisluSenstvi nebo
pfed praci s pohyblivymi ¢astmi
spotebi¢ vypnéte a odpojte ho od
elektrické sité.

Nedotykejte se Slehace, lopatky
mixéru ani hnétaciho haku, jestlize je
spotfebic v provozu.

VZdy ho pouzivejte pouze s jednim
pfidavnym zafizenim.

Spotfebi¢ nepouZzivejte trvale déle
nez 5 minut. Pred dalSim
pouzivanim jej ponechte 30 minut v
klidu.

Osoby se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo mentalnimi
schopnostmi, pfipadné s
nedostatkem zku$enosti a znalosti,



mohou spotfebi¢e pouzivat pouze
tehdy, pokud budou pod dozorem
nebo budou mit pokyny, jak pouZivat
spotfebi¢ bezpecnym zpisobem, a
budou chapat souvisejici nebezpeci.

« Déti by mély byt pod dohledem, aby
si se spotfebicem nehraly.

. Jestlize je pfivodni kabel poskozeny,
musi ho vyménit vyrobce, jeho
servisni zastupce nebo jina osoba s
podobnou kvalifikaci, aby se
zabranilo vzniku nebezpecné
situace.

« Tento spotfebi¢ nesméji pouzivat
déti. Uchovavejte spotebi€ a jeho
pfivodni kabel mimo dosah déti.

. Déti si se spotfebicem nesméji hrat.

. Déti nesméji bez dohledu spotfebi¢
Cistit ani provadét jeho udrzbu.

« Tento spotrebiC je urCeny k pouziti v
domécnostech a pro podobné
zpUsoby vyuziti.

« Urovei hluku: 82 dB(A)

Tento spotrebi€ je oznacen podle
evropské smérnice 2012/19/EU o
odpadnim elektrickém a elektronickém
zarizeni (WEEE). Tato smérnice je
ramcem s celoevropskou platnosti pro
sbér a recyklaci odpadu z elektrickych a
elektronickych zafizeni.

Varovani

Spotrebi¢ vzdy pokladejte na rovny a stabilni
povrch.

Nepouzivejte lis na citrusy bez pferuseni déle
nez 5 minut.

Tento spotfebi€ je ur€en pouze pro domaci
pouziti.

Nikdy nepouzivejte zadna pfisluSenstvi nebo
¢asti od jinych vyrobcl, pokud nejsou
schvalené spole¢nosti Gorenje. V pfipadé
pouziti takového pfisluSenstvi ztracite narok na
zaruku.

Pred pouzitim

Pfed prvnim pouzitim spotfebice ocCistéte
v8echny odnimatelné dily (viz kapitola Cisténi).
Pfed zapojenim spotfebice do sténové zasuvky
zkontrolujte, zda je spotfebic spravné sestaven
(viz kapitola ,VSeobecny popis®).

Pripojte zastréku do sténové zasuvky.

Pouziti spotrebice
LOPATKA MIXERU / SLEHAC / HAK NA

Vase pfisluSenstvi je pro dosaZeni optimalnich
vysledkl vybaveno systémem pro nastavovani
vysky nad dnem misy. Misu (6) je mozné
spole€né s jejim krytem pouzit pro pfipravu az
1 tésta podle povahy pfisad.

1. Prepnéte uvolfiovaci tlacitko multifunkéni hlavy
(7), zvednéte multifunkéni hlavu, potom na
spotfebi¢ nasadte misu (6) tak, Ze ji budete
otacet, dokud nedojde k jejimu zajisténi.
Nejprve vioZte do misy pfisady.

2. Na nerezovou misu nasadte nerezovy kryt a
viozte lopatku mixéru, hak nebo Sleha¢ (podle
pozadované konzistence). Otaéenim hfidele
nastavte vySku: nastavte pfisluSenstvi do
idedlni polohy.

3. Zatlaéte multifunkéni hlavu (7) spotfebice
smérem dol(, dokud neuslysite cvaknuti.

4. Beéhem pfipravy mizete otvorem v krytu
pidavat pfisady.

5. Spotfebi¢ zastavite otocenim prepinace (1)
zpatky na 0.

6. Pfed prvnim pouzitim vSechny Casti
prisluSenstvi oplachnéte mydiovou vodou a
vysuste.

7. Spotfebi¢ umistéte na rovny, Cisty a suchy

povrch a potom jej pfipojte k zasuvce.




Spotfebi€ vypojte ze zasuvky.

Motorovou jednotku nikdy neponofujte do vody
ani ji nedavejte pod tekouci vodu. Otirejte ji
mékkym suchym nebo mimé vihkym hadfikem.
Aby se Cisténi usnadnilo, pfisluSenstvi po
pouzivani rychle oplachnéte. Zafizeni mixéru

Cisténi
1.
2.

Uplné demontujte. S lopatkami zachazejte
opatrné, protoze nékteré mohou mit ostré
fezné okraje.

Pokud se prisluSenstvi zabarvi od potravin
(mrkev, pomerance atd.), otfete je zlehka
kuchyriskou utérkou namocenou do jedlého
oleje a potom ocistéte obvyklym zplisobem.

Prislusenstvi Potraviny Maxnvnaln'l Doba provozu Rychlosti Priprava
mnozstvi
Smetana .
500 ml 3-5 minut 5-6 /
> 0,
Slehad (38 % tuku)
Bilek 12 ks 3 minuty 5-6 /
Mouka 450 g
Sal 5g
Provoz 1 minutu a 30 sekund na
Drozdi 79 rychlost MIN a potom 3 minuty a
Hak na tésto 30 sekund na rychlost I. /
Cukr 3g Spotrebi¢ nepouzivejte déle nez
5 minut.
Voda (43 °C) 312¢g
Sadlo 79
Mouka 200 g
anq)ip))(a}étfua Cukr krupice 2009 5 minut 3.4 /
Margarin 200 g
Vejce 4 ks

Ochrana zivotniho prostiedi

Toto oznaceni znamena, Ze tento vyrobek
se nesmi v ramci celé EU likvidovat s
ostatnim odpadem z domacnosti. Aby
nedoslo k pfipadné Skodé na Zivotnim
prostfedi nebo k poSkozeni lidského zdravi v
dasledku nefizené likvidace odpadu, provadéjte
recyklaci odpovédnym zplisobem, abyste tak
podpoili udrzitelné opétné pouziti materialovych
zdrojl. K vraceni pouzitého zafizeni pouzijte
systémy pro vraceni a sbér, nebo se obratte na
prodejce, u kterého jste vyrobek zakoupili. Zajisti
ekologicky bezpecnou recyklaci.

)¢

Zaruka a servis

S pfipadnymi zadostmi o informace nebo v
pfipadé problém0 se prosim obracejte na centrum
péce o zakazniky spole¢nosti Gorenje ve své zemi
(telefonni &islo na centrum péce o zakazniky
najdete na univerzalnim zaruénim listé). Jestlize

37

se ve vasi zemi zadné centrum péce o zakazniky
nenachazi, obratte se na svého mistniho
obchodniho zastupce spole¢nosti Gorenje nebo
na servisni oddéleni spole¢nosti Gorenje pro
domaci spotiebice.

Pouze pro osobni pouziti!

SPOLECNOST GORENJE
VAMVPREJEV MNOHO PRiJEMNYCI—! ZAijTKl:l
PRI POUZIVANI TOHOTO SPOTREBICE
Vyhrazujeme si pravo na jakékoli upravy!




GEBRAUCHSANLEITUNG

Beschreibung

1. Drehschalter zur Geschwindigkeitseinstellung
2. Entriegelungstaste fir den Multifunktionskopf
3. Abdeckung

4.  Fleischwolf-Vorsatz

5. Schutzdeckel

6.
7
8
9
1

Schiissel aus rostfreiem Stahl

. Multifunktionskopf
. Schlagbesen

Knethaken

6. Rihrvorsatz

Gefahr!

Tauchen Sie die Antriebseinheit nicht ins Wasser
und spllen Sie sie niemals unter flieRendem

Wasser.

Hinweis

« Lesen Sie vor der Inbetriebnahme des
Gerdts  die  Gebrauchsanleitung
sorgfaltig durch.

Trennen Sie das Gerat vor dem
Aufsetzen oder Abnehmen der Vorsatze
immer vom Stromnetz.

Halten Sie Ihre Finger von rotierenden
Teilen des Gerats und den Offnungen
an den Vorsatzen femn.

Das Gerét ist nur fur den Gebrauch im
Haushalt bestimmt. Der Hersteller
ubernimmt  keinerlei  Haftung  fir
unsachgemalen Gebrauch des Gerats
oder Gebrauch, der im Gegensatz zu
dieser Gebrauchsanleitung steht.
Uberprifen Sie, ob die auf dem Gerat

angegebene  Spannung mit  der
Spannung lhrem Haushalt
Ubereinstimmt.

Im Fall eines unsachgemalen
Anschlusses verliert die Garantie ihre
Gultigkeit.

SchlieRen Sie das Gerat an eine
geerdete Steckdose an.
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Wenn Sie ein Verlangerungskabel
verwenden, muss dieses geerdet sein.
Das Verlangerungskabel so verlegen,
dass niemand daruber stolpern kann.
Trennen Sie das Gerat vom Stromnetz
vor jeder Reinigung oder wenn es nicht
in Betrieb ist.

Verwenden Sie niemals beschadigte
oder nicht originale Vorsatze bzw.
Zubehér. Wenden Sie sich in einem

solchen Fall an den autorisierten
Kundendienst.

Eingriffe (aufer Reinigung und Pflege
des Gerates) durfen nur vom
autorisierten Kundendienst
vorgenommen werden.

Das Gerat, sein Anschlusskabel oder
Stecker dirfen nicht in Wasser oder
andere Flussigkeiten getaucht werden.
Sorgen  Sie dafir, dass das
Anschlusskabel nicht (ber den
Tischrand hangt und in Reichweite von
Kindern ist. Das Anschlusskabel darf
nicht mit heilen Gegenstanden,
Warmequellen oder scharfen Randern
bzw. scharfen  Gegenstanden in
Bertihrung kommen.

Vor dem Austausch der Anschliisse
oder bevor Sie sich den beweglichen
Teilen des Gerats nahern, schalten Sie
das Gerat aus und trennen Sie es vom
Stromnetz.

Wahrend des Betriebs des Gerats
dirfen  Sie  den  Schlagbesen,
Rihrbesen oder Knethaken nicht
berihren.



« Gleichzeitig kénnen Sie nur einen
Vorsatz bzw. ein Zubehor verwenden.

« Das Gerat darf nicht mehr als 5 Minuten
ohne Pause betrieben werden. Vor dem
erneuten Start miissen Sie mindestens
30 Minuten abwarten.

. Das Gerat ist zum Gebrauch im
Haushalt und ahnlicher Umgebung
bestimmt.

« Larmemission: 82 dB(A)

Dieses Gerat ist gemaR der EU-Richtlinie
2012/19/EC fiir Elektro- und
Elektronikaltgerdte - WEEE

gekennzeichnet. Diese Richtlinie legt die

Rahmenbedingungen fiir die Riickgabe
und Wiederverwertung von Elektro- und
Elektronikaltgeraten fest, die fiir ganz
Europa giiltig sind.

Achtung:

Stellen Sie das Gerat auf einen ebenen und
stabilen Untergrund.

Das Gerat ist ausschlieBlich zum Gebrauch im
Haushalt bestimmt.

Verwenden Sie keine Teile oder Vorsatze von
Fremdherstellern, aufer wenn diese ausdricklich
von Gorenje zugelassen sind. Bei Verwendung
solcher Teile erlischt die Garantie.

Vor der Inbetriebnahme

Reinigen Sie vor der Inbetriebnahme des Gerats
alle  abnehmbaren Teile (siehe Kapitel
,Reinigung").

Uberpriifen Sie vor dem Anschluss des Gerats an
das Stromnetz, ob dieses fachgerecht
zusammengesetzt ist (siehe Kapitel
.Beschreibung").

Stecken Sie den Stecker des Anschlusskabels in
die Wandsteckdose.
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Gebrauch
KNETEN/RUHREN/SC

HLAGEN
= f“

C me=i e

Fur optimale Ergebnisse sind die Vorsatze
héhenverstellbar. Je nach Art der Zutaten, kénnen
Sie die Schissel mit Deckel (6) fur die Zubereitung
von ca. 1 Teig verwenden.

Driicken Sie die Taste zum Entriegeln des
Multifunktionskopfes (7) nach oben. Heben Sie den
Multifunktionskopf an und stellen Sie die Schussel
(6) auf den Untersatz des Gerats; drehen Sie die
Schissel, damit sie in ihrer Stellung einschnappt.
Geben Sie zuerst alle Zutaten in die Schissel.
Decken Sie die Edelstahlschiissel mit dem Deckel
zu und schlieBen Sie den Rihrvorsatz, den
Knethaken oder Schlagbesen an — in Abhangigkeit
von den Zutaten und der gewlinschten Textur.
Stellen Sie durch Drehen der Welle die ideale Hohe
des Vorsatzes ein.

Senken Sie den Multifunktionskopf (7) nach unten,
bis er einrastet (ein Klickgerausch ist horbar).

Sie konnen wahrend der Zubereitung Zutaten
durch die Offnung im Deckel hinzufiigen.

Der Betrieb des Gerats wird gestoppt, wenn Sie
den Drehschalter (1) auf die Position ,,0“ drehen.
Reinigen Sie vor dem ersten Gebrauch alle Teile
des Gerats Seifenwasser, spllen Sie sie danach
mit Leitungswasser ab und trocknen Sie sie.
Stellen Sie das Gerat auf eine eben, saubere und
trockene Arbeitsflache und schlielRen Sie es darauf
an das Stromnetz an.




Rei nigung Vorsatze gleich nach dem Gebrauch rasch
) . abspulen. Nehmen Sie den Vorsatz ab.
1. Trennen Sie das Gerat vom Stromnetz. Hantieren Sie mit den Scheiben vorsichtig, da
2. Tauchen Sie den Antriebsmotor nicht in sie sehr scharfe Rander haben kdnnen.
Wasser und reinigen Sie ihn nie unter 4. Falls der Vorsatz durch die Zutaten verfarbt
flieendem Wasser. Wischen Sie ihn mit wird (Karotten, Orangen u.A.), wischen Sie ihn
einem weichen und trockenen oder leicht leicht mit einem in Speisedl getrankten
feuchten Tuch ab. Papiertuch ab und reinigen Sie ihn dann auf
3.  Zum einfachen Reinigen sollten Sie die die Uibliche Weise.
Vorsatz Schnittgut Maximal Bearbeitungszeit Geschwindigkeits Zuberei-
-stufe tung
e Menge
0,
EZ‘E)”E (38% | 500 m 3-5 Minuten 56 /
Schlagbesen
Eiweille 12 3 Minuten 5-6 /
Mehl 450 g
Salz 59
1 Minute und 30 Sekunden bei minimaler
Hefe 79 Geschwindigkeit, darauf noch 3 Minuten
Knethaken und 30 Sekunden mit der /
Zucker 39 Geschwindigkeit 1. Das Gerat soll nicht
langer als 5 Minuten in Betrieb sein.
Wasser 312 ml
(43C)
Fett 3049
Mehl 200 g
Staubzucker 200
Riihrbesen 9 5 Minuten 3.4 /
Margarine 200 g
Eier 4

Umweltschutz

Diese Kennzeichnung weist darauf hin, dass das
Produkt in der Europaischen Union nicht
zusammen mit Haushaltsabféllen ﬁ
entsorgt werden darf. Um eventuelle
Schaden an Menschen und an der g
Umwelt zu verhindern, die durch
unkontrollierte Entsorgung von Abfallen entstehen
kann, sorgen Sie bitte daflr, dass das Gerat
vorschriftsmafig entsorgt bzw. recycelt wird.
Ubergeben Sie das Gerat einer Sammelstelle fiir
elektrische und elektronische Altgerate oder
wenden Sie sich an den Verkaufer, bei dem Sie das
Gerat gekauft haben. Er wird dafiir sorgen, dass
das Gerat vorschriftsmaRig entsorgt oder recycelt
wird.
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Garantie und Wartung

Wenden Sie sich fiir weitere Informationen oder bei
Problemen bitte an das Gorenje
Kundendienstcenter in  lhrem Land (die
Telefonnummer finden Sie in der internationalen
Garantiekarte). Falls es in lhrem Land kein solches
Center gibt, wenden Sie sich bitte an den lokalen
Handler von Gorenje oder an die Abteilung flr
kleine Haushaltsgerate von Gorenje.

GORENJE WUNSCHT IHNEN VIEL
FREUDE BEIM GEBRAUCH IHRES
NEUEN GERATS

Wir behalten uns das Recht zu Anderungen
ohne vorherige Ankiindigung vor!

Das Gerit ist nur fiir den Gebrauch im
Haushalt bestimmt!




1
2
3
4
5.
6.
7
8
9
1

IHCTPYKUISAA 3 EKCNNYATAUIN YKP

Perynsitop wBuakocTi

KHorka-cbikcaTop 6aratoyHKLIOHaNBbHOI roroBKu
Kpuiuka

Hi3o KpinneHHst M'sicopybkum

3axvcHa KpuLLKa

Mwcka 3 HepxaBitouoi cTani

BaraTobyHkujoHanbHa ronoeka

BiHn4oK ans 36uBaHHSA

. [avok gna Ticta

0. Hacagka ans amiLLyBaHHs (4ns piaKkoro TicTa, Kpemis)

Hebe3neyHo!

He 3aHyptoniTe 6ok ABuryHa y Boay Ta He

n

pomMmuBanTe MOro NPOTOYHOK BOAOHD.

YBara!

Meper BUKOPUCTAHHAM npunagy
YBKHO MPOYMTANTE IHCTPYKL.
Mepen TMM SK yCTaHOBUTM ab0
3HATW HacagKy, BUMKHITb Npunag.
Tpumaitte nanbLj nogani Big
PYXOMWX YaCTWH i OTBOpIB Ans
Hacafok.

BukopucToByiTe Leit npunag nuwe
B AOMAlLLHIX yMoBaX. BUpoBHWK He
Hece XOZHOI BiANoBifanbHOCTI Y
pasi HeHaNEXHOrO BUKOPUCTaHHS
npunagy abo HefOTPUMAHHS LuX
IHCTPYKLiN.

MepekoHarTecs, Wo pobova
Hanpyra npunagy signosigae
Hanpya3i BaLLOI eNEeKTPUYHOI Mepexi.
Y pasi HeHaneXHoro NiKIHOYEHHS
npuragy Ao enekTpoMepexi
rapaHTisl aHYMKETLCS.

Mpunag noTpibHo nigkmtoyaTi go
3a3eMIEHOI PO3ETKU.

FAKLLO BUKOPUCTOBYETLCA
eNeKTPUYHUIA MOJOBXYBaY, BiH Mae
OyTI 3a3eMneHIiA | pO3TaLLOBaHMIA
TaK, o6 HIXTO He Mir 3a4ennTncs 3a
HbOTO.

BigkntovainTe npunag nicns
3aBepLLeHHs poboTu Ta nepeg, oro
YULLEHHSIM.

He BuKopuCTOBYITE Hacaaku Ta/abo
npurag y pasi iX NOLKOMKEHHS.
3BEpPHITLCA A0 aBTOPU30BAHOMO
CEPBICHOIO LEHTPY.

Yci Buam pobiT, OKpiM 3BM4aINHOIO
LOrNSAY ¥ YULLEHHS KOPUCTYBaYeM,
MaloTb BUKOHYBATUCS B
aBTOPM30BaHOMY CEpBICHOMY
LLeHTPI.

He 3aHyptonTe npunag, WHyp
XVBMEHHS abo LUTencenbHy BUMKY Yy
BoAy abo Byab-sKy iHLLY PiauHY.
PoamiLLyiTe LUHYp XVBNEHHS B
HeOCTYNHOMY An1s AiTei Micui,
nogani Big rapsumx 4acTuH npunagy,
OyOb-sKuX IHLWKX [Kepen Tenna Ta
rOCTpUX NPeaMETIB.

FKLLO NOTPIOHO 3MIHWTY Hacaaky
abo gictatcs pyxoMmx YacTuH
npunagy, BUMKHITb MOro Ta

B €QHaNTE BiJ eNeKTpoOMEpeXi.

He TopkaiTecs BiHM4Ka, Hacaaku
ANs 3MiLLyBaHHS abo MiCUIbHOTO
rayka, Konv npurag npawoe.
BukopucTOBYITE OOHOYACHO TiNbKN
OfHY Hacagky.

He 3anyckaiTe npunag GinbLue Hix
Ha 5 xeunuH 6e3 nepepsu. Mepes
HaCTynHWUM 3anyckoM Mae npoinTn 30
XBUTWH.

Mpurag MoXHa BUKOPUCTOBYBATM
ocobam 3 0bMexXeHUMM Qi3NIHUMM,
TaKTUbHMM abo PO3yMOBUMM
30i6HOCTAMM Y1 HEOCTaTHIMM



3HaHHﬂMM | 'U‘OCBI'U‘OM ﬂKLU'O TaKl Hikonu He BVIKOpVICTOByI;ITe akcecyapu abo
’ Aetani iHWWX BUPOBHWKIB, SIKLLO iX

ocobu nepebyBaloTb nig Harnsgom BUKOPUCTaHHS HE J03BOMNEHO KOMMaHieto
abo oTpUManu BiJJ,I'IOBiJJ,Hi iHCprKLliII' Gorenje. Y pasi ix BAKOPUCTaHHS rapaHTito
6yne aHynboBaHo.
CTOCOBHO 6€3neyYHoro BNKOPUCTaHHA
npuragy Ta po3yMitoTb NOB’'A3aHy 3 MNepen BuKOpUCTaHHAM
LM He6e3ne|<y Mepen nepwnm BUKOPUCTAHHAM Npunagy
. OYUCTITb BCi 3HIMHI AeTani (ame. po3ain
« CrexTe, W06 Ait1 He rpanuncs 3 «YULLEHHSY).
npunagom. MepLu HiX yBIMKHYTU npunag y
. eneKkTpoMepexy, NepekoHanTecs, Lo Noro
° I-I-l.06 YHUKHYTU Hebesrnexm B pagsl 3ibpaHo npaBunbHO (AMB. po3ain «3aransHun
NOLLKOPKEHHSA LLUHYPa XUBNEHHS, BiH °”‘,"C»);
. L. YBIMKHITb LUTENCENbHY BUIIKY Y PO3ETKY.
ngnarae 3amiHi BI/IpO6HVIKOM,
aBTOpPM30BaHUM CepBiCHI/IM LEeHTpOM BukopucTaHHs
abo iHLWMM KBanicikoBaHNM HACAQKA AN
CﬂeLliaﬂiCTOM. 3MILLYBAHHSA/BIHUYOK/TrAYHOK OnA

. TICTA
« Llen npunag He moxHa

BMKOPUCTOBYBaTU AiTAM. 3bepiranTe
npunag i WHYp XVBMEHHS B
HeAOoCTYNHOMY ANs AiTel MicLi.

« He gosBonsiite aitam rpatucs 3
npunagom.
« He popyvaiite gitam ymnLleHHs abo

06CJ'IyFOByBaHHF| npunany bes [ns 3abe3neyeHHss oNTMManbHUX pesynbTaTiB
HanexHoro Harnaay. Hacafkv obnaaHaHi CUCTEMOIO perynioBaHHs

v [~ BMCOTM BiJ AHA MUCKU. 3anexHo Big cknagy
¢ LleM MPUCTPIN NPU3HA4EHO ANA iHrpedienHTiB y Mucui (6) i3 KpULLKOK MOXHa

I'I06yTOBOF0 abo I'IO,EI,i6HOF0 npurotyBaTtu o 1 kr TicTa.
1.

3aCTOCYBaHHS. [MoBepHITb KHOMKy-dhikcaTop
« PiBeHb Wwymy: 82 gb (A)

Llen npunapg no3Ha4veHo BignoBigHO Ao
Oupektueu €C 2012/19/EU wopo
BiAXxoAiB eNneKTpu4yHoro Ta
eneKkTpoHHoro obnagHaHHA (WEEE). Lis
AVPEeKTMBa € OCHOBOIO 3aKOHOAABCTBa
woAo 36opy Ta BTOPUHHOI Nepepobku
BiAXoAiB eNneKTPUYHOro 1 enieKTPOHHOro
obnapHaHHA y KpaiHax €EBponu.

YBaral!

3aBxan po3milLlyiiTe nNpunag Ha PiBHil CTiNKin
NMOBEPXHi.

He BrKopuCTOBYITE COKOBMAABMIOBAY ANS
LUMTPYyCcoBMX AoBLUe 5 XBUNMUH Ge3nepepBHO.
Llen npunap npusHayeHo BMKITHOYHO ANs
noGyTOBOro BUKOPUCTAHHS.
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HaraTodyHKLioHanLHOI ronoBku (7) aoropw,
nigHiMiTb 6araTodyHKLiioHarnbHY ronoBky Ta
3aKpiniTe MUCKy (6) y Npunagj, noBepTaroum ii,
[OKV BOHa He 3adpikCyeTbCs y MOTPiGHOMY
nonoxeHHi. CnepLuy NoKnagiTe iHrpegieHTn B
MUCKY.

Hakpuiite MycKy 3 Hepxasitoyoi cTani
KPULLIKOIO Ta NpUeaHaiTe Hacaaky Anst
3MiLLIyBaHHS, ra4ok abo BiHWYOK (3anexHo Big
KOHCVCTEHLYji, SIKy B1 XO4eTe OTpUMaTh).
O6epTatoun Ban, BiAperyntoiTe BUCOTY:
BCTaHOBITb HacagKu B ONTUMarnbHe
MOMNOXKEHHS.

OnycTiTb 6araTodyHKLioHarnbHY rornoBky (7)
[OOHU3Y | NErko HAaTUCHITb, MOKW HE KNaLHe.
Mig yac npurotyBaHHA MOXHa AoaasaTh
iHrpeaieHTV Yepes OTBIp Y KpULLILYL.

LLlo6 3ynuHuTM poboTy Npuragy, NoBEpHITh
perynsTop weuaKocTi (1) y nonoxeHHs 0.



6. [lepen nepLunmM BUKOPUCTAHHAM NOMMIATE BC
[Oetani Hacagok y Bofj i3 MUHUM 3acobom Ta
BUCYLLITb iX.

7. YcTaHOBITb NpWUNag Ha piBHY, YACTY 1 Cyxy
MOBEPXHIO, a MOTIM YBIMKHITb AOT0 y
€reKTpoMEpPEXy.

YuweHHA

1. Big'egHanTe npunag Big enekrpomepexi.
2. Hikonu He 3aHyptoiiTe 6510k ABUryHa y BoA i
He CTaBTe Voro nif MpoTO4HY BOAY.

MpoTupariTe oro M'sikoto Ta cyxoro abo 3nerka
3BOSTOXKEHOIO FaHYIPKOIO.

3. o6 nonenunT YMLLEHHS, COMOCKyTe
Hacafkv oapasy Micrist BAKOPUCTaHHS.
IMOBHICTIO 3HiMITb HacaaKy-KyXOHHW KOMBaVH.
MoBopabTecs 3 iesamu 06epexHO, OCKINbKY
OesiKi 3 H/X MaroTb rocTpi Kpali.

FAKLLO Yepes KOHTaKT 3 MEBHUMM NPodyKTaMu
(MOpKBa, anenbLCyHM TOLLIO) HAaCaAKN 3MIHIOOTb
CBil KOMip, 06EPEKHO BUTPITB iX KyXOHHNM
PYLLHVKOM, 3MOYEHVM OfiEt0, @ NOTIM NOMUIATE
X 3BU4aH1M crnocobom.

MakcumanbHa . . .
Hacapka Mpoaykr KNbKICTS TpuBanicTs po6oTn LlBMAakKicTL MiarotoBka
Bepuuku (38 %
: 500 mn 3-5 xBunuH -
Biknuok KUPHOCTI) 5-6 /
HAeynuin Ginok 12 wr. 3 XBUNUHK 5-6 /
BopoluHo 450 r
Cinb 5r
. . 7 1 xBunuHa 30 cekyHA Ha MiHiManbHin
r . Apixpoxi r (MIN) wawuakocTi, noTim 3 xBunuxm 30
ayok Ans Ticta - . /
ceKyHA, Ha weuakocTi |. He BMukaiiTe
Llykop 3r npunag GinbLue Hix Ha 5 XBUAUH.
Bopa (43 °C) 312 ml
Cano 7r
BopoluHo 200r
KpoBa nyapa 200r
Haganka Ana Hye yap 5 XBUNUH 3-4 /
SMiLLyBaHHs MaprapuH 200r
Anua 4 wr.

3axucTt goBKinns

Lis no3Hayka o3Havae, Lo BignoBigHO A0

Hopm €C uen npunag He MOXHa

BMKMAATU PasoM i3 mobyToBUM CMITTAM.

o6 YHUKHYTU MOXIMBUX HEFATUBHUX _—
Hacnigkis 4Nst HABKONMULLHBOTO cepeaoBuLLa Ta
3[0pOB’s NMoAeN, a TakoX 3ansi eKoNoriYHo
6e3neyHOro NOBTOPHOTO BUKOPUCTaHHSI
matepianis cnig 3abe3nevnTy HanexHy
yTunisauito npunagy. lNicnsa 3akiH4eHHA TepMiHy
cnyx6u npunagy 3BepHiTbCA A0 cryx6u 36opy
nobyToBmx Bigxodis abo npoaasLs, y sikoro 6yB
npuadaHui Bupi6. BoHn MoxyTb 3abesneunTu
ekonoriyHo 6e3neyvHy nepepobky npunagy.

FapaHTia Ta 06cnyroByBaHHsA

AKLLOo Yy Bac BUHWKHYTb 3anuTaHHs abo npobnemu,
3BepHITbCA B LIeHTp 06cnyroByBaHHS CnioxuBadyis
Gorenje y cBoill kpaiHi (1oro Homep TenedoHy
MOXHa 3HaMTK Ha TanoHi BCECBITHbOI rapaHTii).
Axwo y Bawwin kpaiHi Hemae LieHTpy
o6cnyroByBaHHSA CNoXmBadiB, 3BEPHITLCS A0

MicueBoro aunepa komnatii Gorenje abo
CepBICHOro LEHTPY, Ae 06cnyroByoTbLCs MOBYyTOBI
npunagn Gorenje.

INuwe ans ocobucroro BUKOPUCTaHHs!

KOMMNAHIA GORENJE
BAXXAE BAM OTPUMATH
MAKCUMAIJIbHE 3AOOBOJIEHHA
Bl KOPUCTYBAHHA LUM
NMPUNALOOM

Mu 3anuwaemo 3a co6oto npaso
BHOCUTU ByAb-AKi 3MiHW.




MHCTPYKUWUA NO SKCNNYATALUUN RU

OMUCAHUE NPUBOPA

1.  lMepeknoyaTtenb CKOPOCTU

2. PbMar pa3brnok1poBku
MHorodbyHKLMOHarbHOro 6r1oka
Kpbliwka

MpvBoa anst msicopy6ku
3alumTHas KpbILLKa

Yawwa 13 HepxasetoLLen ctanu
MHorodpyHKLMOHaneHbIA Briok
BeHuuk

Kptok ans tecta

0. Hacapgka ans cmelLvBaHWS

BOo~NO U AW

OMACHO!

3anpeLuaeTcs norpyxatb 60K 3aNeKkTpoaBUraTeNs B BOAY U
NpOMbIBaTb €10 N0A CTPYeil BOAbI.

NMPEOYNPEXOEHWUA

« BHumaTenbHo npounTanTe AaHHYHO
WHCTPYKLMIO nepea nepBbIM
“cnonb30BaHMeMm npuoopa.

« Bcerpa BoikntoyaitTe npubop u
OTKIKOYanTe ero OT 3MEKTPOCETH,
npexae Yem CMEeHUTb akceccyapbl.

« Bo Bpems pabotbl npubopa
3anpeLlaeTcs npoTankmBaTh NPOAYKTbI
B KamMepy nogauyy nanbLamu unm
KakyMW-nnbo npegmMeTamu.
[Nonb3ynTeCh TOMBKO TOMKAaTENEM.

« [laHHbIN Npubop NpeaHasHayeH TOMbKO
ANS UCMOMb30BaHus B ObITy.
[Npoun3BoauTenb He HeceT
OTBETCTBEHHOCTb B Cyyae
ncnonb3oBaHus Nprubopa He nNo
Ha3Ha4eHWto 1 B Cnyyae
HeCOBMoAEHNS UHCTPYKLMN MO
aKcnnyatauuy.

« [Nepen noaknoyeHnem npubopa
ybeamTech, 4To yKkasaHHOe Ha HeM

44

HanpsXeHWe CoOTBETCTBYET
HaNPSPKEHWI0 MECTHOMN ANEKTPOCETMU.
[apaHTVs He pacnpocTpaHseTcs Ha
NOBPEXOEHWS, BO3HUKLLME B
pesynbTaTte HenpaBubHOTO
NOAKMIOYEHUS K 3IIEKTPOCETH.
MoakntovaiiTe Npubop TOMBKO K
3a3eMMNeHHOMN PO3eTKe.

IMpy1 HeO6XOAMMOCTI MOXHO
NCMONb30BaTh TOMbKO 3a3EMMEHHbIE
yanuuutenu. Cnegute, Ytobbl HUKTO
He CNOTKHYNCA 06 yaIMHUTENb.
Bcerga otkniovaiiTe npubop ot
3NeKTPOCeTH Nocre 3aBepLLeHms
paboThl 1 Nepes O4NCTKOMN.

He nonb3yiTech Npubopom, ecrnm oH
nvnu akceccyapbl NOBPEXAEHI.
ObpaTuTech B aBTOPU30BAHHbI
CEPBUCHbIN LLEHTP.

IMiobble paboTbl ¢ npubopom, kpome
SKCNNyaTaLum 1 OYUCTKA, MOXET
NPOU3BOANTL TOMBKO CrieyuanucT
CEPBWCHOrO LiEHTpa.

He norpyxaite npubop, ceTesoi
LUHYP 1 BUIKY B BOZY W Apyrue
KUOKOCTH.

Cnegute, 4tobbl CETEBOW LUHYP HE
cBucan ¢ kpas ctona unu paboden
MOBEPXHOCTM, HE ObiN B 30HE
[0CAraeMoCTV Ans AeTen, He Kacancs
rOPSAYMX NMOBEPXHOCTEN U He
nepernbancs Yepes ocTpble Kpas.
Bcerna Bbikntovante npubop n
OTKITI0YalTE €ro 0T 3NEeKTPOCeTH,
npexae Yem CMEHNTb akceccyapb!



UMW NPUKOCHYTBCS K ABUXKYLLAMCS
AeTansm.

He npukacainTech K BEHUUKY, KPIOKY
ANs TecTa U Hacagke ans
CMeLLMBaHWS BO Bpems paboTbl
npubopa.

[Monb3ynTech TONbKO OAHON HacaLKow
OHOBPEMEHHO.

MakcumarnbHas npoAOKUTENBHOCTb
BecnpepbiBHON paboTbl Npubopa
coctaBnset 5 MuHyT. Mogoxante

30 MUHYT, Npexze Yem BKMYUTb
npnbop cHoga.

[onyckaetcs ncnonb3osBaHue
npubopa NabMU C OrpaHNYEHHbIMM
OU3NYECKUMI, ABUraTENbHBIMM W
MNCUXMYECKUMM COCOBHOCTAMM, @
Takke NIAbMM, HE UMEHOLMMM
[OCTaTO4HOrO OMbITa UK 3HAHWIA ANs
€ro UCMONb30BaHMS, TOMbKO MOA
MPUCMOTPOM UMM €CTIN OHY BbInn
00yyeHbl NoNb30BaHN0 NPUBOPOM K
0CO3HA0T BO3MOXHYH OMACHOCTb,
CBSI3aHHYH C HENPaBMILHON
aKcnnyatauwein npubopa.

Cnegute, 4tobbl 4ETU HE Urpanu C
npnbopom!

Bo n3bexaHue HecyacTHbIX CriyyaeB
3aMeHy NOBPEXOEHHOTO CETEBOMO
kabens MOXeT NPOM3BOANTL TOMBKO
aBTOPU30BAHHbBIN CEPBUCHBIN LIEHTP
WU KBaNUULMPOBAHHBIN
cneuuanuct!

He nossonsiTe 4eTsM Nonb30BaThCS
npubopom! Jepxute npubop
CETEBOW LUHYP B HEAOCAraeMOM A1
JeTen MecTe.
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« He nossonsante getam urpatb ¢
npubopom!

« [leTn MoryT oumLaTh 1 OCyLLECTBNATL
obcnyxueaHue npubopa ToNbKo nog
npucmoTpom!

« Mpubop npeaHasHayveH TONbKO AN
NCNonb30BaHWs B ObITY 1 NOAO06HBIX
YCIOBUSX.

« YposeHb wyma: 82 b6 (A)

[laHHbIN NpUGOP MapKMpPOBaH B COOTBETCTBUM C
EBponeiickoii aupektuBoi 2012/19/EU no
00palLieHuIo C 0TXOAAaMM OT SNEKTPUYECKOTO 1
3nekTpoHHoro obopynoBanus (Waste Electrical and
Electronic Equipment — WEEE). [laHHas aupektuBa
onpepenseT Tpe6oBaHuUA No cbopy K yTunNuU3aumm
OTXOA0B 3NEKTPUYECKOTO 1 INEKTPOHHOTO
obopyaoBaHus, AEHCTBYHOLME BO BCEX CTPaHax
EC.

BaxHo

YcTraHaBnmBarite npubop Ha PoBHYHO, CyXyHo,
YCTOWYMBYIO MOBEPXHOCTb.

MakcumanbHas NpoaoMKUTENbHOCTb
GecnpepbIBHON PaboTbl COKOBBLIKMMAKU
COCTaBnsIET 5 MUHYT.

Mpnbop nNpegHasHa4yeH TonbKo ANs
UCMONb30BaHus! B ObITY.

McnonbayiiTe TONbKO OpUrMHaribHble 3anyacTty,
€CIN MHOe He yka3aHo npowv3soauTenem. B
Crny4ae UCronb30BaHWUs HEOPUMMHATTbHBIX
3anyacTeii rapaHTUs aHHynupyeTcsi.

NEPEQ HAYAINIOM UCMONb30OBAHUA

Mepen nepebIM Ucnonb3oBaHMeM npubopa
TLLATENbHO NPOMOITE BCE CbeMHble AeTanu (CM.
pasgen «OuuncTka»).

Mepep nopkntoyeHeM npmubopa K anekTpoceT
ybeauTtech, 4TO OH NpaBuIbHO cobpaH (CMm.
pa3gen «OnucaHve npubopay).

BcTaBbTe BUIKy CETEBOrO LUHYpa B PO3ETKY.



MUCNONb30BAHUE
HACAQKA ONA CMELLUMBAHUA / BEHYUK /

KPIOK AnA TECTA

——

[ins gocTwwkeHus onTUManbHbIX pe3yrnbTaToB
BbICOTY HacaAoK Haj AHOM Yalln MOXHO
perynupoBaTb. B 3aBMCMMOCTM OT MHIPEANEHTOB
B YaLue (6) MOXHO NpuroToeuTb 40 1
KMnorpammoB TecTa.

1. MoTsaHWTe pblyar pa3broKMpoBKK
MHOrodyHKLMOHanbLHoro 6roka (7) BBepx u
nogHumMuTe 6nok. YctaHoBuTe Yawy (6) Ha
npunbop 1 noBepHuTe ee Ao dukcaumn. flo
yCTaHOBKM A06aBbTe B Yally UHIPEANEHTHI.

2. YcTaHOoBWTE KPbILLKY Yaluu, 3aTeM yCTaHOBUTE
B rHe3A0 HeobxoaMMyto HacaaKy (Hacaaky Ans
CMeLUMBaHUS, KPIOK AN TeCTa U BEHYUK) B
3aBVICUMOCTHM OT NepepabaTbiBaeMbIx
npogykToB. [NoBopaynBas Ban, oTperynupymnrte
BbICOTY YCTaHOBKW HacagKu.

3. OnycTuTe MHOrogYHKLUMOHaMbHbIN 6ok (7)

[0 LLenyka.

4. Bo BpemMsA cMeLlInBaHNA MOXHO nobaensTe

MHrpeaneHTbl Yepes3 0TBEPCTUE B KPbILLKE.

5. Yrtobbl ocTaHoBUTL paboTy npubopa,

NnoBepHUTE NnepeknoyaTens ckopocTer (1) B
nonoxexwue 0.

6. lNepen nepBbIM UCNOML30BAHNEM MPOMOWTE

BCE CbeMHble AeTany HelTpanbHbIM MOKLLMM
CPEACTBOM U MPOCYLUUTE.

7. YcTaHoBuTe NpuGOP Ha POBHYIO, CYXYHO,

YCTOWYMBYHO MOBEPXHOCTb U NOZKMIOUNTE K
anekTpoceTy.

OYUCTKA

1. W3BnekuTe BUIIKY CETEBOTO LUHYpa U3

PO3ETKN.

2. 3anpelyaeTcs norpyxartb 6nok

anekTpoABuraTerns B BO4Y U MPOMbIBaTb €ro
nop ctpyew Bogbl. MNpoTupante 6rnok msrkow
CYXOW UK cnerka BNaxXHow TKaHbHo.

3. OuuwainTe HacafKu 1 akceccyapbl cpasy

nocre ucnonb3oBaHus. MoNHOCTbIO CHUMUTE
Hacagky. OcTopoxHO obpalyaniTech ¢
Hacagkamu. PexyLuue kpasi odeHb ocTpble.

4. Kpacutenu, cogepxalimecs B npogyKkrax

(MOpKOBb, anenbCuHbI U T. M.), MOTYT OKpacuTb
netanu npubopa. NpoTpuTe okpacusLunecs
AeTanu TkaHbl, CMOYEHHOW B PACTUTENBHOM
Macrne, U 04MCTUTE, Kak 06bI4HO.

MakcumanbHoe
Hacapka MpopykTbI KONMYECTEO Bpems paboTbi CkopocTb MoproToBka
Crmku 38% 500 mn 3-5 MUHYT 5-6 /
BeHunk
Anunble 6enku 12 wr. 3 MUHyTbI 5-6 /
Myka 4501
Conb 5r Cwmetumsatb 1 MuHyTy 30 CekyHa Ha
Kpiok Ans [ipowokn 7r MUHIMANBHOR CKOPOCTH, 3aTeM
TecTa 3 MUHyTBI Ha 1-# ckopocTu. He /
Caxap 3r ocragnsiite npubop pabotats Gonee
Bopa (43°C) 3M2r 5 MUHYT.
XKup 7r
Myka 200r
CaxapHas nyapa 200r
Hacapka ans p yap: 5 MUHyT 34 /
CMeLlBaHmA MaprapuH 200r
Anya 4 wr.




OKPYXAIOLLAAl CPE[JA

W3penve He NOANEXMT YTUAN3ALMA B KayecTee
BbITOBbIX 0TX0A0B. ET0 cneayeT caath B

COOTBETCTBYIOLLMA MyHKT NPUemMa 3IEKTPOHHOTO 1
anekTpoobopyaoBaHns Ans nocneaytoLlen

yTunusaumn. Cobniogas npasuna yTunmusaLmm n3aenns, Bol
noMOoXeTe NpeAoTBPaTUTL NPpUYNHEHKe Yilepba
OKpYXaloLLei Cpefie M 3A0POBbIO NIOAEH.

FapaHTUA 1 o6enyKMBaHue

Mpy BO3HWMKHOBEHWM HEVCNPaBHOCTEN
obpallanTecb B aBTOPU30OBaHHbIN CEPBUCHLIN
ueHTp. CnNMcok aBTOPM3OBAHHBIX CEPBUCHbBIX
LIEHTPOB Bbl MOXETEe HaWTu B GpoLutope
«lapaHTuUiiHble obsizaTenbCcTBa» U Ha caiTe

www.gorenje.ru.

EAL

Mmnoptep: OO0 «lopeHbe BTy,
Poccus, 119180 Mockea,
AxkmmaHckas Hab., g. 4, cTp. 1
Ten.: 8-800-700-05-15
info@gorenje.ru
http://www.gorenje.ru

Tonbko AnA nM4YHOro Ucnonb3oBaHuA!

GORENJE
XENAET, YTOBbI NONb30BAHUE NPUEOPOM
[OCTABMIIO BAM YAOBONbCTBHUE!

MpounsBoguTens octaBnsieT 3a coboii npaso
Ha BHECEHUe N3MEeHeHMU!
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2.

3.

4
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6.
7.
8
9
1

0.

NOTICE D'UTILISATION

Variateur de vitesse

Bouton de déverrouillage de la téte
multifonction

Obturateur amovible pour la prise de
courant du hachoir

Prise de courant pour le hachoir
Couvercle du bol

Bol en acier inoxydable

Téte multifonction

Fouet

Crochet pétrisseur

Batteur plat

Danger

N'immergez pas le bloc moteur dans l'eau et ne
le nettoyez pas sous I'eau courante.

Consignes de sécurité

Lisez attentivement cette notice
avant d'utiliser votre appareil.
Débranchez I'appareil avant d'insérer
ou de retirer les accessoires.
Maintenez vos doigts a I'écart des
éléments mobiles et des orifices
destinés a l'insertion des
accessoires.

Utilisez 'appareil uniquement pour
l'usage ménager auquel il est
destiné. Le fabricant déclinera toute
responsabilité si I'appareil fait 'objet
d'une utilisation inappropriée ou si
les présentes instructions ne sont
pas respectées.

Vérifiez que la tension nominale de
votre appareil correspond bien a
celle de votre réseau électrique.
Toute erreur de raccordement
annulera la garantie.

L'appareil doit étre branché a une
prise raccordée a la terre.

Si vous devez utiliser une rallonge
électrique, elle doit étre mise a la
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terre et vous devez vous assurer que
personne ne peut trébucher dessus.
Débranchez l'appareil dés que vous
ne vous en servez plus et avant de
le nettoyer.

N'utilisez pas votre appareil et/ou ses
accessoires s'ils ont été
endommagés. Contactez le service
aprés-vente agréé.

Toute intervention autre que le
nettoyage et I'entretien habituels
effectués par l'utilisateur doit étre
realisée par le service aprés-vente
agréé.

Ne plongez jamais l'appareil, le
cordon d'alimentation ou la fiche
dans l'eau ni dans tout autre liquide.
Ne laissez jamais le cordon secteur
pendre a la portée des enfants ; il ne
doit jamais toucher les parties
chaudes de votre appareil, se
trouver a proximité d'une source de
chaleur ou reposer sur un bord
tranchant.

Eteignez I'appareil et débranchez-le
avant d'insérer ou de retirer les
accessoires et avant d'approcher
VOS mains des piéces en
mouvement.

Ne touchez pas le fouet, les batteurs
plats ou le crochet pétrisseur
pendant que l'appareil est en
marche.

N'employez qu'un seul accessoire a
la fois.

N'utilisez pas I'appareil plus de

5 minutes d'affilée. Laissez-le



refroidir 30 minutes avant de le
remettre en marche.

Les personnes disposant de
capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites, ou manquant
d'expérience et de connaissances,
peuvent utiliser cet appareil sous
surveillance, a condition d'avoir regu
des instructions sur la maniére de
s'en servir en toute sécurité et d'avoir
compris les risques auxquels ils
s'exposent.

Surveillez les enfants pour qu'ils ne
jouent pas avec l'appareil.

Si le cordon secteur est
endommagg, faites-le remplacer
exclusivement par le fabricant, son
service apres-vente agréé, ou par un
professionnel de qualification
équivalente afin d'éviter tout risque.
Les enfants ne doivent pas utiliser
cet appareil ; gardez-le, ainsi que
son cordon secteur, hors de leur
portée.

Les enfants ne doivent pas jouer
avec |'appareil.

lls ne doivent pas non plus effectuer
des taches de nettoyage et
d'entretien, sauf s'ils restent sous
surveillance.

Cet appareil est destiné a un usage
ménager et a des applications
similaires.

Niveau sonore : 72 dB(A)

Le symbole de la poubelle barrée figure
sur le produit ou sur son emballage en
application de directive européenne
2012/19/CE sur les déchets
d’équipements électriques et
électroniques (DEEE). Cette directive
sert de reglement cadre a la reprise, au
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recyclage et a la valorisation des
appareils ménagers usagés dans toute
I’'Union européenne.

Attention

Placez toujours I'appareil sur une surface plane
et stable.

N'utilisez pas le presse-agrume plus de

5 minutes d'affilée.

Cet appareil est destiné exclusivement a un
usage ménager.

N'utilisez jamais d'accessoires ni de piéces
détachées provenant d'autres fabricants, sauf
autorisation expresse de Gorenje. En cas de
non-respect de cette consigne, la garantie sera
annulée.

Avant utilisation

Avant d'utiliser I'appareil pour la premiére fois,
nettoyez tous les éléments amovibles (voir le
chapitre "Nettoyage")

Avant de brancher I'appareil a une prise de
courant, vérifiez que toutes les pieces sont
assemblées correctement (voir le chapitre
"Description générale").

Insérez la fiche de I'appareil dans une prise
secteur.

Utilisation de I'appareil

BATTEURS PLATS / FOUET/
CROCHET PETRISSEUR

Pour vous fournlr Ies meilleurs résultats, vos
accessoires sont équipés d'un systéme
permettant de régler leur hauteur au-dessus du
fond du bol. Selon la nature des ingrédients, le
bol (6) pourvu de son couvercle peut contenir
Jusqu 'a 1 kg de pate.
Appuyez sur le bouton de déverrouillage de
la téte multifonction (7), soulevez-la, puis
fixez le bol (6) a I'appareil en le tournant
jusqu'a ce qu'il soit verrouillé. Versez les
ingrédients dans le bol.
2. Placez le couvercle sur le bol en inox et
insérez un batteur plat, ou le crochet
pétrisseur ou le fouet (en fonction de la



consistance que vous désirez). Ajustez la Nettoyage
hauteur de I'accessoire en tournant sa tige i ’ .
jusqu'a ce qu'il soit dans la position idéale. L Dlgbranchez l'appareil.
Appuyez sur la téte multifonction (7) de 2. Nimmergez jamais le bloc moteur dans
l'appareil jusqu'a ce que vous entendiez un I'eau et ne le lavez pas sous I'eau courante.
“clic™. Nettoyez-le avec un linge doux, sec ou
Pendant la préparation, vous pouvez legerement humide. ) )
ajouter des ingrédients a travers l'orifice du 3. Pour que le nettoyage soit plus facile, lavez
couvercle. les accessoires aussitét aprés utilisation.
Pour éteindre l'appareil, tournez le bouton Démontez complétement l'accessoire ;
(1) sur 0. manipulez-le avec précaution car certaines
Avant la premiére utilisation, lavez les arétes sont tranchantes. ]
accessoires a |'eau savonneuse, rincez-les 4. Sivos accessoires sont colorés par
et séchez-les. certains aliments (carottes, oranges, etc.),
Placez I'appareil sur une surface plane frottez-les doucement avec un linge imbibé
stable et séche, puis branchez-le. ' d'huile de table, puis nettoyez-les comme
' d'habitude.
Accessoire Aliment Qua_ntlte 'Dur'ee fie Vitesse Préparation
maximale I'opération
Créme fraiche
0,
Sgti/;r('jae 500 ml 3-5 minutes 5-6 /
Fouet grasse)
Blanc d'ceuf 12 3 minutes 5-6 /
Farine 450 g
Sel 59 Fonctionnement 1 minute et
30 secondes a la vitesse MIN,
Crochet Levure 79 puis 3 minutes et 30 secondes a
&trisseur la vitesse 1. Ne faites pas /
P Sucre 39 fonctionner I'appareil plus de
5 minutes.
Eau (43°C) 312 ml
Saindoux 79
Farine 200 g
Sucre en
Batlgettsjrs poudre 2009 5 minutes 3-4 /
P Margarine 200 g
CEufs 4
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Environnement

Ce symbole signifie que ce produit ne doit
pas étre jeté avec les ordures ménageéres

mais fait 'objet d’'une collecte sélective.
Lorsque vous ne I'utiliserez plus,
remettez-le a une déchéterie qui traite les DEEE.
Pour tout renseignement sur la mise au rebut et le
recyclage de ce produit, veuillez contacter la
mairie ou le service de la propreté de votre
commune, ou encore le magasin dans lequel vous
I'avez acheté. Votre détaillant peut reprendre cet
appareil et le faire recycler dans le respect de
I'environnement.

Garantie & service aprés-vente

Pour toute information complémentaire ou en cas
de probleme, veuillez contacter le service Clients
de Gorenje dans votre pays (vous trouverez son
n° de téléphone sur la carte de garantie
internationale). S'il n'y a pas de service Clients
dans votre pays, adressez-vous au détaillant chez
qui vous avez acheté |'appareil, ou contactez le
service Clients de Gorenje Electroménager.

Réservé a un usage ménager.

GORENJE
VOUS SOUHAITE BEAUCOUP DE
PLAISIR LORS DE L'UTILISATION DE
CET APPAREIL !

Nous nous réservons le droit de procéder sans
préavis a toute modification utile.
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BRUGANVISNING

1. Hastighedsveelger

2. Udlgserknap til multifunktionshoved
3. Atftageligt deeksel til kraftudtag

4. Kraftudtag til kedhakker

5.
6
7
8
9
1

Steenkskaerm

. Skali rustfrit stal
. Multifunktionshoved
. Piskeris

Dejkrog

0. Mikserblad

Fare!

Nedseaenk ikke motordelen i vand, og skyl den
ikke under rindende vand.

Advarsel!

Lees brugsanvisningen grundigt, far
du tager apparatet i brug.

Sluk for apparatet, far du monterer
eller afmonterer dele.

Hold fingrene pa sikker afstand af
alle bevaegelige dele og abninger.
Apparatet er udelukkende beregnet
til brug i en privat husholdning.
Producenten patager sig intet
ansvar, hvis apparatet ikke bruges
forskriftsmaessigt, eller hvis
brugsanvisningen ikke falges.
Kontroller, at apparatets speending
rent faktisk svarer til spaendingen i dit
elektriske system.

Garantien bortfalder, hvis apparatet
tilsluttes en forkert spaending.
Apparatet skal tilsluttes en jordet
stikkontakt.

Hvis apparatet tilsluttes en
forleengerledning, skal
forlzengerledningen ogsa vaeret
jordet, og den skal anbringes, sa
ingen kan falde over den.
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Afbryd apparatet fra lysnettet, sa
snart du er feerdig med at bruge det,
og nar du renger det.

Brug ikke apparatet eller
tibehgrsdelene, hvis de er blevet
beskadiget. Kontakt et autoriseret
servicecenter.

Brugeren ma ikke foretage indgreb i
apparatet. Alt andet end almindelig
rengering og vedligehold skal
foretages af et autoriseret
servicecenter.

Kom aldrig apparatet, ledningen eller
stikket i vand eller anden vaeske.
Lad aldrig ledningen haenge ned, sa
barn kan na den. Ledningen ma
aldrig veere teet pa eller i kontakt med
dit apparats varme dele, taet pa en
varmekilde eller hvile pa en skarp
kant.

Sluk for apparatet, og treek stikket ud
af stikkontakten, fgr du monterer
eller udskifter tilbeharsdele, eller far
du rgrer ved dele, der roterer ved
brug.

Rar ikke ved piskeriset, mikserbladet
eller dejkrogen, mens apparatet
karer.

Montér kun én tilbehgrsdel ad
gangen.

Apparatet ma maksimalt bruges i 5
minutter ad gangen. Lad derefter
apparatet kale af i 30 minutter.
Apparatet kan bruges personer med
nedsatte fysiske, sensoriske eller
mentale evner eller manglende



erfaring eller kendskab, hvis de
overvages eller er blevet instrueret i
at bruge apparatet pa en sikker
made og forstar de farer, som kan
forekomme.

« Hold barn under opsyn, og lad dem
ikke lege med apparatet.

« Hvis ledningen er beskadiget, skal
den udskiftes af producenten eller et
autoriseret serviceveerksted eller af
en person med tilsvarende
kvalifikationer for at undga fare.

« Apparatet ma ikke bruges af bam.
Apparatet og ledningen skal veere
utilgeengelig fer bam.

« Lad aldrig barn lege med apparatet.

« Bomn ma ikke renggre apparatet eller
udfgre vedligeholdelsesopgaver
uden opsyn.

« Dette apparat er beregnet til
husholdningsbrug og lignende.

« Stgjniveau: 72 dB(A)

Dette apparat er maerket i henhold til
EU-direktiv 2012/19/EQF om Affald fra
elektriske og elektroniske produkter
(WEEE). Disse retningslinjer udger
rammerne for en faelles europaisk
garanti for returnering og genbrug af
affald fra elektrisk og elektronisk udstyr.

Forsigtig

Anbring altid apparatet pa en stabil, plan flade.
Brug ikke apparatet i mere end 5 minutter
uafbrudt ad gangen.

Dette apparat er kun beregnet til brug i private
husholdninger.

Brug ikke tilbehgr eller dele fra andre
producenter, medmindre dette er godkendt af
Gorenje. Hvis du bruger sadanne dele,
bortfalder garantien.

For brug

Renggr alle aftagelige dele, fgr du tager
apparatet i brug (se afsnittet Rengering).
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Searg for, at apparatet er samlet korrrekt, far du
tilslutter det. Se afsnittet Generel beskrivelse.
Saet stikket i stikkontakten.

Brug

Tilbehersdelene er forsynet med et system,
som regulerer hgjden over skalens bund, sa
resultatet bliver bedst muligt. Afhaengigt af
ingrediensernes karakter kan skalen (7) med
steenkskaermen bruges til tilberedning af op til 1
kg dej.
1. Tryk pa udlgserknappen til
multifunktionshovedet (7), lgft hovedet opad, og
anbring skalen (6) pa apparatet. Drej skalen, sa
den lases fast pa apparatet. Kom
ingrediensere i skalen.

2. Seet steenkskeermen pa skalen, og monter
mikserbladet, piskeriset eller dejkrogen
(afheengigt af den gnskede konsistens). Indstil
hgjden ved at dreje pa skaftet. Indstil
tiilbeharsdelen til den ideelle position.

3. Tryk multifunktionshovedet (7) nedad, til du
harer et klik.

4. Dukan tilszette ingredienser gennem abningen
i steenkskaermen, mens apparatet karer.

5. Drejknappen (1) tilbage til O for at stoppe
apparatet.

6. Foribrugtagning skal du vaske alle aftagelige
dele i vand tilsat opvaskemiddel, skylle dem og
tgrre dem grundigt af.

7. Anbring apparatet pa en plan, ren og ter flade,
og tilslut apparatet.

Renggring

1. Afbryd apparatet fra lysnettet.

2. Nedsaenk ikke motordelen i vand, og skyl den
ikke under rindende vand. Tar den af med en
blad klud, eventuelt hardt vredet op.

3. Renggringen er nemmere, hvis du skyller
tilbehgrsdelene umiddelbart efter brug. Adskil
tiibehgret helt. Veer forsigtig, nar du handterer
knivene, da de er skarpe.

4. Huvis tibehgrsdelene bliver misfarvede af
fadevarer (f.eks. gulergdder eller appelsiner),



kan du terre dem af med kakkenrulle og
madolie, og derefter vaske dem op.

Tilbehor Fodevarer Maksimal Tilberedningstid Hastighe Tilberedning
mangde der
gg';eﬁfggg 500 ml 3.5 minutter 56 /
Piskeris 2
AEggehvider 12 stk. 3 minutter 5-6 /
Mel 450 g
Salt 5g
1%2 minut ved hastighed MIN og
. Gaer 9 3% minut ved hastighed |. Brug
Dejkrog . : /
Sukker 3g ikke apparatet i mere end 5
minutter!
Vand (43 °C) 312 ml
Spaek 79
Mel 200 g
Mikserblad Flormelis 20049 5 minutter 3-4 /
Margarine 200 g
Ag 4 stk.
Milja
Dette maerke angiver, at apparatet ikke
ma bortskaffes sammen med
husholdningsaffald inden for EU. For at
forebygge skader pa miljget og pa —
menneskers sundhed som falge af ukontrolleret
bortskaffelse, skal apparatet indleveres pa din
lokale genbrugsstation, sa det kan genvindes.
Kontakt forhandleren eller din lokale
genbrugsstation for at fa yderligere oplysninger
om korrekt bortskaffelse af produktet. De kan
sgrge for, at apparatet genvindes forsvarligt.
Garanti og service
Hvis du gnsker information om eller har et problem
med dit apparat, kan du kontakte Gorenjes
kundecenter i dit land (du finder telefonnummeret i GORENJE

det globale garantihaefte). Hvis der ikke er et
kundecenter i dit land, skal du kontakte din lokale
Gorenje-forhandler eller Gorenjes servicenetvaerk.

Kun til brug i private husholdninger!

ONSKER DIG RIGTIG GOD
FORNQJELSE MED DIT NYE

APPARAT

Vi forbeholder os ret til at foretage

zndringer!




1
2
3
4
5.
6
7
8
9
1

. Nopeudensaatokytkin

. Monitoimivarren vapautuspainike

. Lihamyllyn voimanoton irrotettava suojus
. Lihamyllyn voimanotto

Kulhon kansi

. Ruostumaton teraskulho

. Monitoimivarsi

. Vispila

. Taikinakoukku

0. Sekoitin

Vaara
Ala upota moottoriosaa veteen tai huuhtele sité

Vi

esihanan alla.

Varoitus

Lue kayttoohjeet huolellisesti lapi
ennen laitteen kayttoa.

Kytke laite pois paalta ennen
lisavarusteen asentamista tai
irrottamista.

Pida sormet loitolla likkuvista osista
ja lisavarusteiden aukoista.

Kayta laitetta vain sille tarkoitettuun
kotikayttoon. Valmistaja ei ole
vastuussa laitteen virheellisesta
kaytosta tai ndiden ohjeiden
noudattamatta jattamisesta.
Tarkista, etta laitteen nimellisjannite
on sahkdjarjestelman mukainen.
Kytkentavirheet aiheuttavat takuun
raukeamisen.

Laite on kytkettdva maadoitettuun
pistorasiaan.

Jos jatkojohdon kaytt6 on
valttamatonta, sen on oltava
maadoitettu ja siihen
kompastuminen on estettava.
Irrota laite verkosta kayton
lopettamisen jalkeen ja
puhdistamisen ajaksi.

KAYTTOOPAS Fl
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Al kayta vahingoittunutta
lisdvarustetta ja/tai laitetta. Ota
yhteytta valtuutettuun
huoltopalveluun.

Kaikki muut tyot kuin asiakkaan
suorittama normaalit hoito ja
puhdistus on suoritettava
valtuutetussa huoltopalvelussa.

Al4 upota laitetta, virtajohtoa tai
pistoketta veteen tai muuhun
nesteeseen.

Al j&ta virtajohtoa roikkumaan
lasten ulottuville, laitteen kuumien
osien lahelle tai kosketuksiin niiden
tai minkaan muun lammanlahteen tai
terdvan kulman kanssa.

Sammuta laitteen virta ja erota se
verkkovirrasta ennen lisdvarusteiden
vaihtoa tai sellaisten osien
koskettamista, jotka likkuvat kayton
aikana.

Ala kosketa vatkainta, sekoitinta tai
taikinakoukkua laitteen kaydessa.
Kayta vain yhta lisdvarustetta
kerrallaan.

Ala kayta laitetta 5 minuuttia
pidempaan kerrallaan. Anna sen
levata 30 minuuttia ennen seuraavaa
kayttoa.

Laitteita voivat kayttaa henkilot, joilla
on alentunut fyysinen,
aistitoimintoihin liittyva tai henkinen
toimintakyky tai joilta puuttuu
kokemusta ja tietoa, jos heita
valvotaan asianmukaisesti tai heille
on annettu opastusta laitteen



turvalliseksi kayttdmiseksi ja he
ymmartavat siinen liittyvat vaarat.
Valvo, etteivat lapset kayta laitetta
leikkikaluna.

Jos virtajohto on vaurioitunut,
valmistajan, huoltoliikkeen tai
vastaavasti patevan henkilon on
vaihdettava se vaaran valttamiseksi
Lapset eivat saa kayttaa laitetta.
Pida laite ja sen johto lasten
ulottumattomissa.

Lapset eivat saa leikkia laitteella.
Lapset eivat saa puhdistaa laitetta tai
suorittaa sille huoltotoita iiman

Kytke pistoke seinapistorasiaan.

Laitteen kaytto
SEKOITIN/VISPILA/TAIKINAKOUKKU
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& = & =

Lisavarusteissa on saatdjarjestelma, jolla
saadetaan korkeutta kulhon alareunasta
optimaalisen tuloksen saavuttamiseksi.
Ainesten laadusta riippuen kannella
varustetussa kulhossa (6) voidaan valmistaa

valvontaa.

. Tama laite on tarkoitettu
kaytettavaksi kotitalouksissa ja
vastaavissa ymparistoissa.

« Melutaso: 72 dB(A)

Tama tuote on merkitty Euroopan
parlamentin ja neuvoston sahko- ja
elektroniikkaromusta antaman
direktiivin 2012/19/EU (WEEE)
mukaisesti. Ohje perustuu koko
Euroopan kasittavaan sahko- ja
elektroniikkaromun palautusta ja
kierratysta koskevaan sopimukseen.

Varoitus

Aseta laite aina tukevalle, tasaiselle pinnalle.
Ala kayta sitruspuserrinta 5 minuuttia
kauempaa keskeytyksetta.

Tama tuote on tarkoitettu vain
kotitalouskayttoon.

Ala milloinkaan kayta laitteessa muiden
valmistajien tarvikkeita tai osia, ellei Gorenje
ole hyvaksynyt niité. Jos kaytat tallaisia
varusteita, takuu raukeaa.

Ennen kayttoa

Puhdista kaikki irrotettavat osat ennen laitteen
ensimmaista kayttoa (katso kappale
'Puhdistus’).

Varmista, etta laite on koottu oikein (katso luku

"Yleinen kuvaus’), ennen kuin liitat sen
pistorasiaan.

enintdan 1 kg:n taikina.

1.

Paina monitoimivarren vapautuspainiketta (7) ja
nosta monitoimivarsi, asenna sen jalkeen kulho
(6) laitteeseen kiertamalla, kunnes se lukittuu
paikalleen. Pane ainekset kulhoon ensin.
Aseta ruostumaton kulhon kansi
ruostumattoman teraskulhon paalle ja tydnna
sekoitin, koukku tai vispilé paikalleen (taikinan
halutun rakenteen mukaan). Saada korkeutta
kiertamalla akselia: saada lisavaruste
ihanteelliseen asentoon.

Paina laitteen monitoimivarsi (7) ala-asentoon,
kunnes kuulet napsahduksen.

Voit lisata valmistuksen aikana aineksia kannen
aukosta.

Laite sammutetaan kaantamalla kytkin (1)
takaisin asentoon 0.

Puhdista ennen ensimmaista kayttokertaa
kaikki lisévarusteiden osat saippuavedella,
huuhtele ne ja kuivaa ne.

Aseta laite tasaiselle, puhtaalle ja kuivalle
alustalle ja kytke pistotulppa pistorasiaan.

Puhdistus

Irrota laite verkosta.

Ala milloinkaan upota moottoriosaa veteen tai
huuhtele sita juoksevassa vedessa. Pyyhi se
pehmeall3, kuivalla tai hieman kostutetulla
linalla.

Huuhtele lisvarusteet heti kayton jalkeen. Nain
puhdistus kdy helpommin. Pura yleiskoneen
lisdvaruste kokonaan. Kasittele vatkaimia ja
teria varovasti, niissa voi olla teravia, leikkaavia
reunoja.

Jos lisdvarusteet varjaantyvat ruoasta
(porkkanat, appelsiinit jne.), hankaa niita



varovasti ruokadljyyn kostutetulla liinalla ja
puhdista sen jalkeen normaalisti.

Varuste Ruoka-aine Enlmén:';lsma Kayttoaika Nopeudet Valmistus
0
Kerma (38 % 500 ml 3-5 minuuttia 56 /
- rasvaa)
Vispild Munanvalkuai
12 kpl 3 minuuttia 5-6 /
set
Jauhoja 450 g
Suola 59
Hiiva 7 Kayta 12 minuuttia nopeudella
Taikinakoukk g MIN, sen jalkeen 3%z minuuttia /
u . nopeudella I. Ala kayta laitetta 5
Sokeri 39 ) e e
minuuttia pitempaan!
Vesi (43 °C) 312 ml
Rasva 79
Jauhoja 200 g
Sekoitin Hieno sokeri 2009 5 minuuttia 34 /
Margariini 200 g
Munat 4 kpl
Ymparisto
Tama merkinta tarkoittaa, ettei tata
tuotetta saa havittaa kotitalousjatteena
koko EU:n alueella. Valvomattomasta
jatteiden havittamisesta ymparistolle ja —
ihmisten terveydelle mahdollisesti aiheutuvien
haittojen ehkaisemiseksi kierrata se vastuullisesti.
Nain edistat materiaalien ja luonnonvarojen
kestavaa uusiokayttod. Palauta kaytetty laitteesi
kunnallisiin palautus- ja keruujarjestelmiin tai ota
yhteytta jalleenmyyjaan, jolta ostit tuotteen. Ne
voivat huolehtia tuotteen kierrattdmisesta
ymparistolle turvallisesti.
Takuu ja huolto
Jos tarvitset tietoja, tai jos sinulla on ongelma, ota
yhteytta Gorenjen maassasi sijaitsevaan
asiakaspalvelukeskukseen (I6ydat sen
puhelinnumeron maailmanlaajuisesta
takuulehtisesta). Jos maassasi ei ole
asiakaspalvelukeskusta, kay paikallisen Gorenje- GORENJE
kauppiaasi luona tai ota yhteyttéd Gorenjen P "
kotitalouslaitteiden huolto-osastoon. TOIVOTTAA MIELLYTTAVIA HETKIA
LAITTEEN PARISSA
Vain yksityiseen kayttoon! Piditimme oikeuden muutoksiin!
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BRUKSANVISNING NO

1. Bryter for hastighetsinnstilling

2. Utlgserknapp for multifunksjonshode
3. Avtakbart deksel til kjgttkvernkontakt
4. Kontakt for tilkobling av kjattkvern

5. Lokk til bolle

6.
7
8
9
1

Bolle i rustfritt stal

. Multifunksjonshode
. Visp

Eltekrok

6. Miksekniv

Fare

Ikke legg motordelen i vann eller skyll den
under springen.

Advarsel

Les bruksanvisningen naye fer
apparatet tas i bruk.

Sla av apparatet fer du setter pa og
tar av tilbeharet.

Hold fingrene borte fra bevegelige
deler og apningen pa tilbehgret.
Apparatet skal bare brukes til det
tiltenkte formalet i private
husholdninger. Produsenten
fraskriver seg alt ansvar ved feil bruk
av apparatet eller manglende
overholdelse av denne
bruksanvisningen.

Kontroller at apparatets nominelle
effekt stemmer overens med det
elektriske anlegget ditt.

Enhver tilkoblingsfeil vil gjere
garantien ugyldig.

Apparatet ma kobles til en jordet
stikkontakt.

Hvis du ma bruke skjeteledning, ma
den veere jordet, og du ma serge for
atingen kan snuble i den.
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Trekk ut stgpslet nar du er ferdig
med & bruke apparatet og far
rengjering.

Ikke bruk apparatet og/eller
tilbehgret ved skader. Kontakt et
godkjent servicesenter.

Alt arbeid pa apparatet utover vanlig
rengjering ma utferes av et godkjent
servicesenter.

lkke legg apparatet, stremledningen
eller stapslet i vann eller andre
vaesker.

lkke la strgmledningen henge
innenfor bamns rekkevidde, og ikke la
barn komme neer eller bergre varme
deler pa apparatet, andre
varmekilder eller skarpe kanter.

Sla av apparatet og koble det fra
stremforsyningen far du skifter
tilbehar eller bergrer deler i
bevegelse.

lkke ta pa vispen, blandekniven eller
eltekroken nar apparatet er i gang.
Bruk bare ett tilbehgr om gangen.
Ikke bruk apparatet
sammenhengende i mer enn 5
minutter. Vent deretter i 30 minutter
far du bruker det pa nytt.

Dette apparatet kan brukes av
personer med redusert fysisk,
sensorisk eller psykisk kapasitet,
eller mangel pa erfaring og
kunnskap, dersom de er instruert i
trygg bruk av apparatet og forstar
farene ved bruken.



. Pass pa at bamn ikke leker med
apparatet.

« Huvis stramledningen er skadet, ma
den skiftes ut av produsenten, en
servicetekniker eller en tilsvarende
kvalifisert person for & unnga all fare.

« Dette apparatet skal ikke brukes av
bamn. Oppbevar apparatet og
stramledningen utenfor barns
rekkevidde.

« Barn skal ikke leke med apparatet.

. Barn skal ikke rengjgare eller utfgre
vedlikeholdsarbeid pa apparatet uten
tilsyn.

« Dette apparatet er beregnet pa bruk i
private husholdninger og lignende
steder.

« Stgyniva: 72 dB(A)

Dette apparatet er merket i henhold til
europeisk direktiv 2012/19/EU om
elektrisk og elektronisk avfall (WEEE).
Dette direktivet er rammeverket for en
europeisk validitet av retur og
resirkulering av elektrisk og elektronisk
avfall.

NB!

Sett apparatet pa et stabilt, flatt underlag.
Ikke bruk apparatet lengre enn 5 minutter om
gangen.

Dette apparatet er kun beregnet til
husholdningsbruk.

Ikke bruk tilbehgr eller deler fra andre
produsenter som ikke er godkjent av Gorenje.
Hvis du bruker slikt tilbehgr, blir garantien

ugyldig.
For bruk

Rengjer alle avtakbare deler for du bruker
apparatet for farste gang (se kapitlet
‘Rengjering’).

Kontroller at apparatet er riktig satt sammen far
du setter stgpslet i veggkontakten (se kapitlet
“Generell beskrivelse”).

Sett stgpslet i veggkontakten.
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Bruke apparatet
MIKSEKNIV/VISP/ELTEKROK

— S T~

Tilbehgrene har et system for regulering av
hgyden over bunnen av bollen for optimale
resultater. Alt eller ingrediensene som brukes,
kan bollen (6) med tilhgrende lokk brukes til &
tilberede inntil 1 kg deig.

1. Trykk opp utleserknappen for
multifunksjonshodet (7), loft opp
multifunksjonshodet og monter bollen (6) pa
apparatet ved a dreie den til den gari las. Legg
forst ingrediensene i bollen.

2. Sett lokket i rustfritt stal pa bollen, og monter
miksekniven, eltekroken eller vispen (avhengig
av hvilken konsistens du vil ha). Justere
hayden ved & dreie akselen: Still inn
tiilbeharene i ideell posisjon.

3. Trykk ned multifunksjonshodet (7) pa apparatet
til du harer et klikk.

4. Under tilberedning kan du tilsette ingredienser
giennom apningen i lokket.

5. Apparatet slas av ved & dreie bryteren (1)
tilbake til O.

6. Far du bruker apparatet for farste gang, ma du
rengjere alle delene pa tilbeharene i sdpevann,
og deretter skylle og tgrke dem.

7. Plasser apparatet pa et flatt, rent og tert
underlag og koble det til strammen.

Rengjgring

1. Trekk stgpslet ut av stikkontakten.

2. Ikke legg motordelen i vann eller skyll den
under springen. Tark av den med en myk og
tarr eller litt fuktig klut.

3. Det erenklest & rengjgre tilbehgret rett etter
bruk. Demonter mikserens tilbehgr helt.
Handter knivene forsiktig, for noen har skarpe
kuttekanter.

4. Huvis tilbehgrene blir misfarget av matvarer
(qulrgtter, appelsiner osv.), kan du gni dem
forsiktig med et kjgkkenpapir dyppet i matolje
og deretter rengjgre dem pa vanlig mate.



Tilbehor Matvare Maksimal Bearbeidingstid Hastighet Forberedelse
mengde
Kremflgte .
_ (38 % fett) 500 ml 3-5 minutter 5-6 /
Visp
Eggehvite 12 stk. 3 minutter 5-6 /
Mel 450 g
Salt 59 Bearbeidingstid 1 minutt og 30
Giser 7 sekunder ved MIN hastighet, og
J 9 deretter 3 minutter og 30
Eltekrok : /
sekunder ved hastighet I. Ikke
Sukker 39 :
bruk apparatet i mer enn 5
Vann (43 °C) 312¢g minutter.
Fett 79
Mel 2009
Miksekniv Farin 200g 5 minutter 3-4 /
Margarin 2009
Egg 4 stk.
Miljg

Denne merkingen betyr at i hele EU skal Bare til privat bruk!
dette produktet ikke skal kastes i det

vanlige husholdningsavfallet. For & hindre

helse- og miljgskader pa grunn av _—
ukontrollert avfallsbehandling skal apparatet
resirkuleres pa en ansvarlig mate for & fremme
bzerekraftig gjenbruk av materialressurser. For &
levere inn det brukte apparatet, bruker du retur- og
innsamlingssystemet eller kontakter forhandleren
der produktet ble kjgpt. De kan sgrge for
miljgsikker resirkulering av produktet.

Garanti og service

Hvis du har spegrsmal eller far problemer med
produktet, tar du kontakt med Gorenje
kundesenter i ditt land (du finner telefonnummeret
i den internasjonale garantibrosjyren). Hvis
Gorenje ikke har noe kundesenter i ditt land,
henvender du deg til forhandleren eller kontakter
Gorenije serviceavdeling for hvitevarer.

GORENJE
ONSKER DEG LYKKE TIL MED DET

NYE APPARATET
Vi forbeholder oss retten til 4 foreta

endringer!
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BRUKSANVISNING SE

1. Hastighetsbrytare

2. Upplasningsknapp for multifunktionsarmen
3. Avtagbart skydd for kéttkvarnens kontakt
4. Kottkvamens kontakt

5. Skalskydd

6. Skali rostfritt stal

7. Multifunktionsarm

8. Visp

9. Degkrok

10. Mixerkniv

Fara

Sank inte ner motorenheten i vatten och skolj
den inte under rinnande vatten.

Varning

« Las noga igenom alla anvisningar
innan du borjar anvanda apparaten.

« Stang av apparaten innan du satter
pa och tar av tillbehar.

« Hallfingrara pa avstand fran
roterande delar och tillbehdrets
oppning.

« Anvand endast apparaten for
hushallsbruk. Tillverkaren tar inte
ansvar om apparaten anvands
felaktigt eller om dessa instruktioner
inte foljs.

« Kontrollera att apparatens
markspanning motsvarar
natstrommen i ditt hem.

« Anslutningsfel gor att garantin
forfaller.

« Apparaten maste anslutas ill ett
jordat uttag.

« Omdu behéver anvénda en
forlangningssladd maste den vara
jordad. Kontrollera att den inte utgor
en snubbelrisk.

« Koppla fran apparaten sa snart du ar
klar med den och innan den rengars.
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Anvand inte tillbehdret och/eller
apparaten om den har skadats.
Kontakta ett auktoriserat
servicecenter.

Arbeten pa apparaten annat an
normal skotsel och rengdring maste
utféras av ett godkant servicecenter.
Doppa aldrig apparat, stromsladd
eller kontakt i vatten eller annan
vatska.

Lat inte sladden hanga inom rackhall
for barn, att komma i kontakt med
heta delar pa apparaten, andra
varmekallor eller vassa kanter.
Sténg av apparaten och koppla bort
den fran elnatet innan du byter
tilbehor eller narmar dig roterande
delar.

Ror inte vispen, mixerkniven eller
degkroken medan apparaten ar
igang.

Anvand endast ett tillbehor at
gangen.

Anvand inte apparaten kontinuerligt i
mer an 5 minuter at gangen. Lat den
vila i 30 minuter innan nasta
anvandning.

Denna apparat kan anvandas av
personer med nedsatt fysisk,
sensorisk eller mental formaga, eller
med bristfallig erfarenhet och
kunskap, under forutsattning att de
har instruerats om hur man anvander
apparaten pa ett sakert satt och ar
inforstadda med de risker som ar
forknippade darmed.



« Barn bér dvervakas for att garantera
att de inte leker med apparaten.

« Om stromsladden ar trasig maste
den bytas av tillverkaren eller dennes
representant eller en behdrig person
for att undvika fara.

« Denna apparat far inte anvandas av
barn. Hall apparaten och elsladden
pa avstand fran barn.

« Bamn ska inte leka med apparaten.

« Barn ska inte rengdra apparaten
eller utfora underhallsatgarder utan
dversyn av en vuxen.

« Apparaten ar avsedd att anvandas i
hushall och liknande.

« Ljudniva: 72 dB(A)

Denna apparat ar markt enligt EU-
direktiv 2012/19/EU om avfall som
utgors av eller innehaller elektriska eller
elektroniska produkter (WEEE). Denna
riktlinje utgor ramen i ett europeiskt
program for aterlamning och atervinning
av uttjant elektrisk och elektronisk
utrustning.

Forsiktighet

Placera alltid apparaten pa ett plant och stabilt
underlag.

Anvand inte citruspressen i mer an 5 minuter
utan avbrott.

Apparaten ar endast avsedd for hushallsbruk.
Anvand aldrig tillbehdr eller delar fran andra
tillverkare savida de inte har godkants av
Gorenje. Om du anvander sadana tillbehor
upphor garantin att galla.

Fore anvéandning

Rengor alla avtagbara delar innan du anvander
apparaten for forsta gangen (se kapitlet
"Rengoring").

Se till att apparaten monterats korrekt (se
kapitlet "Allman beskrivning”) innan du kopplar
in den till vagguttaget.

Anslut kontakten till ett vagguttag.

62

Anvanda apparaten
MIXERKNIV/VISP/IDEGKROK

— S T~

Dina tillbehor ar utrustade med ett system for
justering av hojden 6ver skalens botten for
optimala resultat. Beroende pa ingredienserna
som anvands kan skalen (6) med dess skydd
anvandas for att bearbeta upp till 1 kg deg.

1. Tryck upplasningsknappen for
multifunktionsarmen (7) uppat, lyft
multifunktionsarmen och satt fast skalen (6) pa
apparaten genom att vrida den tills den
snapper fast. Placera ingredienserna i skalen
forst.

2. Satt skalskyddet i rostfritt stal pa den rostfria
skalen och satt in mixerkniven, degkroken eller
vispen (beroende pa vilken konsistens du vill
ha). Justera héjden genom att vrida skaftet:
justera tillbehoret till optimal position.

3. Tryck ner multifunktionsarmen (7) pa apparaten
tills ett klick hors.

4. Under tillagningen kan du I&gga till ingredienser
genom Oppningen i locket.

5. FOr att stoppa apparaten, vrid reglaget (1)
tillbaka till 0.

6. Innan du anvander apparaten for forsta
gangen, rengor alla delar med varmt vatten och
lite diskmedel, skélj av och torka.

7. Placera apparaten pa en plan, ren och och torr

yta och anslut sedan kontakten till ett eluttag.

Rengéring

1. Koppla frén apparaten fran elnatet.

2. Sank aldrig ner motorenheten i vatten eller skolj
den under rinnande vatten. Torka av den med
en mjuk, torr eller Iatt fuktad trasa.

3. Forlattare rengdring, skalj tillbehdren snabbt
efter anvandning. Demontera mixertillbehéret
helt. Var forsiktig nar du hanterar knivamna,
eftersom de kan ha vassa kanter.

4. Om dina tillbehdr har blivit missfargade pa
grund av mat (mordtter, apelsiner osv.), gnugga
dem forsiktigt med en kdkshandduk doppad i
matlagningsolja och rengér darefter som
vanligt.



Tillbehér Livsmedel Maximal Drifttid Hastighet | gy heredelse
méngd er
A 0,
Gradde (38 % 500 ml 3-5 minuter 56 /
) fett)
Visp -
Aggvita 12 st. 3 minuter 5-6 /
Mijol 450 g
Salt 59 Drift i 1 minut och 30 sekunder
Jast 79 vid I\_/IIN-hashghet och darefte_r i
3 minuter och 30 sekunder vid
Degkrok : A /
hastighet I. Anvand inte
Socker 39 : « ) .
apparaten i mer an 5 minuter i
Vatten (43 °C) 312 ml strack.
Fett 79
Mijol 200 g
Mixerkniv Strésocker 200g 5 minuter 3-4 /
Margarin 2009
Agg 4 st.
Endast for privat bruk!
Miljo
Denna markning indikerar att produkten
inte ska kasseras tillsammans med
hushallsavfallet (inom EU). For att
forhindra potentiella skador pa miljé och _—
halsa pa grund av okontrollerat avfall, atervinn
produkten enligt foreskrifterna sa att materialet
kan atervinnas. For att lamna tillbaka din
forbrukade produkt, anvand dig av kommunens
miljostation eller kontakta aterférsaljaren. De kan
ta tillbaka denna produkt for atervinning pa ett
miljévanligt satt.
Garanti & service GORENJE

Om du behéver information eller har ett problem,
kontakta Gorenjes kundcenter i ditt land (du hittar
telefonnumret i det varldsomfattande
garantibladet). Om det inte finns ett kundcenter i
ditt land, vand dig till din lokala Gorenje-
aterforsaljare eller kontakta serviceavdelningen for
lokala Gorenje-apparater.

ONSKAR DIG MYCKET NOJE NAR
DU ANVANDER DIN APPARAT

Vi forbehaller oss ritten till andringar!
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